
In numele păcii 
și al vieții

Poporul sovietic vrea pace și apără pacea! Voința sa 
răsună răspicat în adunările și mitingurile care se organizează 
pe tot cuprinsul nemărginitei Țări Sovietice, în fabrici și uzine, 
în colhozuri și sovhozuri, în S.M.T.-uri și instituții. Cuvintele 
simple rostite în aceste zile de oamenii sovietici exprimă satis­
facția cu care întregul popor a primit Declarația elaborată de 
țările participante la Conferința de la Moscova pentru pace și 
securitate colectivă în Europa. Poporul sovietic aprobă ș.i spri 
jină pe deplin politica externă de pace a guvernului său. Pentru 
cauza păcii în întreaga lume, pentru viața fericită care înflo­
rește în fiecare familie sovietică, pentru zilele senine, ferite de 
griji ale copiilor lor, muncesc și luptă cu abnegație milioane 
de oameni sovietici.

Norul negru al primejdiei unui nou război întunecă strălu­
cea soarelui. Dar grindina aducătoare de moarte nu se va 
dezlănțui. Voința popoarelor este mai .tare. Ca un val uriaș 
crește lupta pentru pace a popoarelor din întreaga lume, în 
fruntea cărora veghează ferm Uniunea Sovietică.

Lagărul păcii, democrației și socialismului pe care-1 spri­
jină toți oamenii cinstiți și iubitori de pace din lume este mai 
puternic ca oricînd. El înaltă o stavilă de neînvins de care se 
vor sfărîma, neputincioase, atacurile mișelești ale dușmanilor 
păcii și ai vieții.

Poporul sovietic care pășește în frunte și toate popoarele 
țărilor de democrație populară sînt conștiente de forța lor și 
vor ști să dea o lovitură zdrobitoare celor care vor să le cotro­
pească {ara, să îe distrugă viața pașnică și fericită.

Prin ratificarea tratatelor de la Londra și Paris, cercurile 
agresive urmăresc să înarmeze din nou mîna ucigașă a milita­
rismului german.

Patetica chemare la pace, la viață, adresată întregii ome­
niri vibrează în halele uzinelor, în cluburile colhozurilor și sov­
hozurilor, tn sălile instituțiilor; pretutindeni oamenii sovietici 
se ridică împotriva reînvierii wehnmachtului fascist.

La Riga, la mitingul care a avut loc în sala Teatrului de 
Jperă și Balet, scriitorul Vilis Lațis a spus:

„Conferința de la Moscova a țărilor europene este cel 
mai important eveniment istoric din ultima vreme. In cadrul 
el au fost elaborate propuneri precise și clare pentru asigu­
rarea păcii și securității colective în Europa. Toate popoarele 
iubitoare de pace salută cu căldură și aprobă declarația sem­
nată la Conferința de la Moscova. Poporul leton unit în marea 
familie a popoarelor U.R.S.S. este hotărît să apere cauza păcii. 
El n-a uitat nenorocirile pe care i le-a adus războiul. Armata 
germană, care a cotropit de două ori pămîntul Patriei Sovietice 
a semănat pretutindeni moarte și distrugere. Nu vrem să se 
repete ororile celorlalte războaie."

In cadrul unei adunări, fierarul de armătură Voropaev de 
la trustul nr. 1 din Minsk, a declarat următoarele:

„Dragi tovarăși! In anii Marelui Război pentru Apărarea 
Patriei am luptat în rîndurile Armatei Sovietice împotriva fas­
cismului, apărînd fericirea poporului. încercările imperialiștilor 
de a reînarma Germania occidentală și de a dezlănțui un nou 
război, provoacă mînia și indignarea noastră, a oamenilor so­
vietici. Dar ele nu ne sperie. Am salutat cu căldură Declarația 
adoptată la Conferința de la Moscova pentru că ea tinde să 
asigure o pace trainică și îndelungată în Europa. Dacă însă 
dușmanul ne va «sili să luăm iarăși arma în mîini, vom ști 
să-l nimicim, apărînd cu cinste cauza noastră dreaptă, viața 
noastră fericită".

La clubul colhozului „Kzîl Uzbekistan" din raionul Ordjo- 
nikîdze, regiunea Tașkent, s au organizat mitinguri și adunări 
împotriva reînvierii militarismului german, pentru pace în lu­
mea întreagă.

— Noi toti — a spus brigadierul Amvar Egamnazarov, în 
cadrul unui miting — am urmărit cu o deosebită atenție lucră­
rile Conferinței de la Moscova a țărilor europene. Numai 
prin eforturi comune poate fi creată o bază trainică pentru o 
pace îndelungată în Europa. Popoarele țării noastre împreună 
cu popoarele Poloniei și Cehoslovaciei, Ungariei și Romîniei, 
Bulgariei, Albaniei și Republicii Democrate Germane muncesc 
pașnic și creator pentru a-șl construi o viață fericită. Și nu 
există pe lume o asemenea forță care ar putea să întoarcă roa.ta 
istoriei și să zădărnicească această viață. Voința de pace a 
popoarelor va triumfa negreșit!

Asemenea cuvinte înflăcărate răsună în toată Uniunea So­
vietică. Ele sînt rostite de poporul sovietic tn numele fericirii 
și libertății întregii omeniri, în numele apărării bunului celui 
mai de preț — pacea.
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Toamna anului 1949...
Acele însorite și plădute zile de toamnă 

tîrzie marcau începutul unei vieți noi pen. 
tru mine, începutul unui episod emoțio­
nant și de neuitat din viața mea. Plecam 
de pe băncile unui institut din țara noas­
tră, în mijlocul oamenilor sovietici, spre 
a trăi alături de ei timp de 5 ani de zile, 
pentru a învăța de la ei atîtea și atîtea 
ucruri, pentru a acumula noj și pre­

țioase cunoștințe.
E greu să descriu acum clipele emo­

ționante și pline de inedit pe dare le-am 
trăit cînd am trecut pentru întîia oară 
frontiera, cînd am făcut prima cunoștință 
cu Țara Socialismului, cu oamenii ei, care 
ne-au întîmpinat cu acea ospitalitate, căl­
dură și atenție, specifice poporului rus.

După o scurtă ședere la Moscova, 
am părăsit cu părere de rău ora­
șul Kremlinului, al metroului și al uni­
versității de pe colinele Lenin, plecînd la 
Harkov.

Important centru industrial, Harkovul 
dispune de o serie de fabrici și uzine din 
dele mai mari, adevărați giganți ai indus­
triei sovietice, cum ar fi, spre exemplu, 
uzina de tractoare, uzina de turbine și 
locomotive, fabrica de biciclete etc. E deo­
sebit de semnificativ faptul că în Harkov 
se fabrică articole industriale de o mare 
varietate, de la tractoare și aparate de ra- 
dio, pînă la rulmenți și ace de patefon.

Tradiția revoluționară a orașului este 
strîns legată de activitatea bogată a unor 
luptători de frunte pentru cauza prole­
tariatului, ca Tevelev, Artiom și alții, ale 
căror nume le poartă străzile și piețele 
Harkovului de astăzi. Pe strada Pușkin- 
skaia, se păstrează o căsuță, la intrarea 
căreia s-a fixat o placă comemorativă. 
Aici a trăit și a lucrat în ajunul revolu­
ției I. V. Stalin.

Vechea tradiție culturală a orașului 
este dovedită, printre altele, de existența 
unor institute de învățămînt superior în­
ființate în prima jumătate a secolului tre. 
cut. Printre ele, se numără și Institu­
tul Politehnic? „V. I. Lenin" — unul din 
cele mai mari din Uniunea Sovietică.

Din totalul de peste 35.000 de studenți, 
cîți are Harkovul, vreo 8.000 sînt numai 
la Institutul Politehnic.

Institutul dispune de mai multe corpuri 
de clădire, în care se află datedrele, labo­

ratoarele, sălile de curs, uzina experimen­
tală, bibliotecile, sălile de sport, organi­
zațiile obștești, cantinele și toate celelal­
te dependințe. Cînd pătrunzi în cuprin­
sul Institutului, ai impresia că te afli în- 
tr-un mic orășel studențesc. Zidurile 
groase de cărămidă roșie mărturisesc ve­
chimea acestui locaș de cultură, unde 
și-au desfășurat activitatea profesori re- 
numiți, unde au învățat mu’.ți ingineri, 
savanți și oameni de știință de azi.

Institutul se bucură de aportul unui nu­
meros personal didactic, care depășește 
cifra de 1.000 de profesori, docenți și a. 
sistenți. Ei împărtășesc cu dragoste din 
bogatele lor cunoștințe studenților din 
cele 11 facultăți. Nu voi uita niciodată 
prima Cunoștință cu profesorii sovietici, 
primele lecții ale răposatului docent B. 
I. Kricevski, șeful catedrei de geometrie 
descriptivă, care a fost pentru noi un a.

devărat părinte, un tovarăș mai în vîrs- 
tă. Cu cită răbdare și dragoste ne preda 
cursul său. mai ales că cei mai mulți din. 
tre noi, studenții din țările de democrație 
populară, nu cunoșteam bine „limba rusă.

Mulțumită ajutorului neprecupețit al 
colegilor noștri, ca și al pedagogilor șco­
lii sovietice, am intrat în scurt timp într-o 
activitate normală. Cu cit interes, cu cîtă 
atenție ne.au înconjurat adești oameni 
minunați, cite amintiri frumoase păstrăm 
din anii de studenție!

îmi amintesc cu drag de catedra la care 
m.am specializat, catedra de mașini hi­
draulice, condusă de eminentul savant 
sovietic, academicianul G. F. Proskura. 
Cei peste 75 de ani ai săi i-au albit pă­
rul șj l-au adus puțin de spate, jdar Gheor- 
ghi Feodorovici nu e omul care să se 
odihnească o clipă... El conduce și acum, 
activ și neobosit, lucrările catedrei, pu­
blică noi lucrări științifice și colaborează 
la Academia de Științe, desfășurînd o ac­
tivitate rodnică pentru înflorirea științei 
sovietice. Veșnic bine dispus și plin de 
umor, el venea adesea în mijlocul stu­
denților săi și nu rareori ne povestea des­
pre tinerețea sa, despre condițiile în care 
a învățat el altădată. Sub conducerea sa 
mulți studenți participă la activitatea ști­
ințifică a catedrei, care experimentează 
diferite tipuri de turbine hidraulice pen­
tru centrala hidroelectrică de la Ka- 
hovka. Pentru meritele sale deosebite, 
acad. Proskura a fost distins cu ordine 
și medalii, iar nu de mult a primit și 
Premiul Stalin.

Institutul nostru, ca dealtfel, și cele­
lalte institute de învățămînt superior din 
U.R.S.S., ținea o strînsă legătură cu uzi­
nele din oraș. Intre uzine și institut, exîs- 
tă o largă colaborare tehnico-științifică. 
Colaboratorii științifici din institut re­
zolvă o serie de complicate probleme din 
practica uzinelor. La rîndul lor, uzinele 
experimentează lucrările teoretice ale a. 
cestora.

In această bogată activitate științifică, 
sînt antrenați și studenții, prin cercurile 
științifice studențești. In Cadrul lor, ei 
realizează diferite lucrări și studii de un 
înalt nivel teoretic și științific. Anual, 
această societate științifică studențească 
ține cite două conferințe pe institut, 1.3 
dare sînt prezentate cele mai bune lu­
crări, țâre apoi sînt premiate. In acest fel, 
tinerii specialiști se obișnuiesc cu o acti­
vitate științifică independentă și creatoa. 
re, care le oferă largi perspective de dez­
voltare în viitor­

ii văd parcă și acum pe Tolia Șehovțov, 
tînărul blond și iute ca argintul viu, du 
figura sa inteligentă și senină, unul din 
cei mai activi studenți din facultatea noa­
stră. E greu să găsești vreun domeniu 
de activitate în care Tolia să nu fi fost 
fruntaș. Secretar al organizației de com- 
somol a facultății, autor al cîtorva lu­
crări științifice premiate în cadrul con­
ferințelor, primul la învățătură în grupa 
sa, bun judător de șah, minunat tovarăș, 
Tolia și-a cîștigat încă din primii ani de

ț i e
studenție stima și simpatia tuturor. Și ca 
el, mai erau încă mulți alții.

Multe prietenii frumoase și trainice am 
legat acolo cu tinerii sovietici și cu cei­
lalți studenți din țările de democrație 
populară. Cehi și coreeni, albanezi și chi­
nezi, romîni și sovietici, toți trăiam și lu­
cram împreună, însuflețiți de același 
ideal, de aceleași năzuințe și, deși nu cu­
noșteam limba maternă a celorlalți, to­
tuși ne înțelegeam de minune cu toții prin 
intermediul limbii ruse-

Institutul ne.a creat cele mai bune, 
condiții de studiu. Bibliotecile și sălile de 
lectură din institut și din cămin erau do­
tate cu foarte multe cărți de specialitate, 
freCvent consultate de studenți.

Sînt de neuitat sălile de curs spațioa­
se și bine îngrijite, luminoasele săli ale 
catedrei de grafică înzestrate cu planșele 
speciale pentru desen și cu toate instru­
mentele necesare, laboratoarele frumos 
amenajate și bogat utilate cu cele mai 
noi mașini și aparate.

Deosebit de interesantă e și uzina ex­
perimentală a institutului. Această mică 
uzină, cu vreo 200 de muncitori, tehni­
cieni și ingineri, dispune de del mai mo­
dern și variat utilaj și are rolul de a ini­
ția pe studenții din anii I și II în acti­
vitatea practică.

Astfel săptămînal, în timpul orelor de 
program stabilite, grupele de studenți fac 
practică în această uzină. In decurs de 2 
ani, sub îndrumarea profesorilor și ingi­
nerilor, ei lucrează efectiv la forjă, în tur­
nătorie, modelărie și la mașini'e-unelte, 
împletind astfel cunoștințele teoretice pri­
mite la curs du cele practice și pregă- 
tindu.se astfel pentru o mai ușoară înțe­
legere a cursurilor de specialitate și pen­
tru practica de producție din timpul ani­
lor următori.

Aici am făcut cunoștință cu muncitorii 
sovietici, cu strungari și turnători, oa­
meni admirabili, prietenoși și buni, dare 
ne-au împărtășit cu drag din cunoștințele 
lor bogate.

In uzină, am văzut ce înseamnă strînsa 
și efectiva colaborare dintre muncitori, 
tehnicieni și ingineri, cheia sudceselor oa­
menilor sovietici în opera de construire a 
comunismului. Tot acolo, am învățat ce 
înseamnă disciplina in muncă, disciplina 
liber consimțită, Condiție necesară unei 
bune desfășurări a procesului de pro­
ducție.

Dar la institut, pe lîngă acestea, se 
desfășoară și o intensă activitate artiști, 
că și sportivă. Studenții activează intens 
în puternicile echipe ale asociației sporti­
ve „Nauka", iau parte la campionate și 
întreceri- Orchestra, fanfara, echipa de 
teatru, coruhși echipa de dansuri ale ace- 
stui dolectiv strîns unit, sînt bine cunos. 
cute în tot orașul și se clasează pe pri­
mele locuri la concursurile artistice.

Vor rămîne veșnic vii în sufetele noas- 
tre amintirile frumoase, anii de studenție 
petrecuți în marea Tară a Socialismului. - 
întorși în țara noastră, ne străduim să a. 
plicăm cele învățate. Gîndul nostru se în­
dreaptă cu dragoste și recunoștință spre 
minunății oameni sovietici, dare ne-au 
ajutat să devenim constructori activi ai 
vieții noi.

Tiraspol - orașul industriei de conserve
Tiraspolul e plin de schelele noilor construcții. Se înalță secții! 

și corpuri noi de întreprinderi, noi case de locuit, se deschid ma­
gazine, cantine, ateliere pentru deservirea populației, se toarnă 
pavaje, se asfaltează trotuare, apar parcuri. Pe unde pînă nu de 
mult erau locuri virane, fumegă coșuri înalte de uzine și fabrici.

Tiraspol este orașul industriei de conserve. Muncitorii de ’a fa­
bricile din localitate produc milioane de borcane de conserve sum 
perioare, care sînt trimise în diferite colțuri ale Uniunii Sovietice. 
Anul acesta, colectivul fabricii „1 Mai“ va produce aproape 60 
milioane borcane conserve, adică de trei ori mai mult decît în 
ultimul an al celui de al patrulea cincinal. In acest scop, s-ail 
făcut mari lucrări de reconstrucție a fabricilor de conserve.

...Cînd te apropii de oraș venind dinspre Odessa, vezi de departe! 
corpurile cu multe etaje ale fabricii de borcane de sticlă. Intre-* 
prinderea a fost pusă în funcțiune la începutul acestui an.

In cealaltă parte a orașului, se apropie de sfîrșit construirea 
fabricii de ulei și brînzeturi. A și fost terminată montarea utila­
jului și se fac ultimele lucrări de finisaj și de zugrăveală. Intre-* 
prinderea a fost utilată cu tehnica cea mai nouă.

In decurs de un an, orașul s-a îmbogățit cu numeroase case de 
locuit și instituții cultural-educative. S-a deschis o nouă cantină, 
s-a terminat construcția unui cinematograf. S-a înălțat frumoasa 
clădire cu patru etaje a Casei Sovietelor. In același cartier, astă- 
vară s-a înălțat o casă cu trei etaje avînd 32 apartamente, în 
care sînt pe terminate lucrările de dulgherie și tencuială. S-a mai 
înălțat o casă asemănătoare în preajma uzinei „Kirov". S-au cons­
truit cîteva case noi pe strada Lenin, o clădire frumoasă cu trei 
etaje pentru căminul studențesc, două case cu oîte 12 apartamente 
pentru lucrătorii de la stațiunea electrică, un cămin pentru cons­
tructori, b casă pentru lucrătorii din comerț.

Casiera a adus biletele
In fiecare marți șî vi­

neri, cînd Anna Andreev* 
na aduce ia uzina de au­
tomobile de mic litra] 
din Moscova bilete pentru 
spectacole, responsabilii 
culturali din secții o în­
conjoară nerăbdători. Fie­
care secție primește, nu­
mărul de bilete cerut.

Secția de șasiuri, da 
pildă, are bilete pentru 
mal multe spectacole, 
Pentru „Nunta cu zestre"

s-au înscris toți muncitorii din secție. Sudorul electric Gherasimov 
s-a înscris pentru „Cneazul Igor“ și „Aida"; la filiala Teatrului 
Mare, unde se prezintă operele „Rusalka", „Demonul", „Faust" și 
la Teatrul Mossoviet, unde se joacă „Othello", secția merge în co­
lectiv.

Numărul cererilor de bilete crește din zi tn zi. Sudorii elec­
trici de la secția de transporturi doresc să vadă piesa „Mama vi­
tregă" de Balziac, fierarul Degtiarev împreună cu familia vrea să 
asculte corul Piatnițfci, lăcătușul Kondrakov roagă să i se procure! 
bilete pentru „Faușt" și „Domnul Dubois", lăcătușul asamblor Gria 
șim ține să vadă neapărat „Arma Karenina", șlefuitorul Alexeev—* 
„Cînd se frîng sulițele"...

Anna Andreevna îndeplinește funcția de casieră de 5 ani. Ia 
această perioadă, ea a reușit să cunoască foarte bine pe cei mai 
pasionați amatori de teatru, care cheltuiesc In fiecare lună pentru 
bilete peste 100 ruble. Lăcătușii Boris Smirnov șl Viaceslav Za- 
visa cheltuiesc uneori pentru bilete peste 140—150 de ruble lunar. ■ 

...Sudorul electric Grigori Petrovici Gherasimov a venit acasă 
foarte mulțumit. Toți membrii familiei sale erau prezenți. Fiica sa 
Valea tocmai se întorsese de Ia școală, iar Ghenadi, fiul său, 6e 
pregătea pentru examene.

Grigori Petrovici știa că familia sa dorește de multă vreme să 
asculte opera „Cneazul Igor“ șl era bucuros că poate să-i satis­
facă această dorință.

A sosit seara. Teatrele și-au deschis cu ospitalitate porțile. Șl 
in rindul numeroșilor spectatori care au umplut sălile de spec- ‘ 
tacole din capitala Uniunii Sovietice, puteau fi zăriți mulți mun­
citori de la uzina de automobile de mic litraj.

Lacuri construite prin explozii
Intr-o seară, locuitorii cîtorva sate din regiunile Omsk, Severo- 

Kazahstan și Kokcetov au auzit o bubuitură. Intr-o uriașă zonă da 
pămînt care se desțelenește a fost săpat unul din cele mai mari ba­
zine artificiale, care la primăvară vă reține apele provenite dm to­
pirea zăpezii. La construirea acestui lac, ca și a altor zeci de lacuri 
ce se creează în zona de valorifica re a pământurilor înțelenite, nu se 
folosesc .excavatoare și mașini autobasculante, nici alte mașini și 
mecanisme complicate. Bazinul unui astfel de lac de stepă, adine 
de 15—20 metri se sapă în mai pu țin de o săptăm’nă și toată munca 
este îndeplinită de un artificier și de cîțiva. ajutori ai lui. Puternica 
explozie despre care e vorba a fost pregătită timp de trei zile de 
către artificierul comsomolist V'ktor Anisimov.

După ce a piis exploz vul în încăperile subterane, Viktor Anlsfmov 
a șpos.sîrma la suprafață, a astupat puțurile, a montat linia da 
transmisie a curentului și a făcut ultimul control. El se îndepărtă 
la 80 de metri de locul unde va acționa explozivul. Mai controlează 
odată cu un aparat special dacă curentul electric ajunge la toți 
detonatorii. Se închid apoi drumul și că le de acces spre zona peri­
culoasă. Viktor Anisimov împreună cu Sukin. șeful de sector se apro­
pie de explozor, care seamănă cu un telefon de campanie. Sukin 
apasă 'pe un buton alb. Pămîntul se cutremură și din stepă se ridică 
nori groși de fum negru, biăzdați de fulgere vil .

In jurul exploziei stepa a fost spintecată de așchii netede de lut, 
care s-au înfipt în pămînt cu o forță uriașă, zmulgîrtd și aruneînd 
în toate părțile ierburile stepei. Se văd acum din depărtare dealu­
rile cenușii de pămînt proaspăt aruncat de explozie. Bazinul lacu­
lui e așa cum s-a prevăzut: adînc, cu maluri abrupte și cu formă 
bine definită. Lacul va fi lung de 120 metri, lat de 30 metri și adtnc 
de 18 metri.

lă

Seara de vară era liniștită și frumoasă. 
Ultimele raze ale asfințitului se răsfrîngeau 
roșietice pe suprafața apei întunecate iar 
dinspre lunca vecină venea un miros pă­
trunzător de fin uscat. Nimănui nu-i venea 
să plece. Pescarii și-au strins unditele și 
s-au culcat pe iarba udă de rouă. Peștii se 
zvîrcoleau cînd într-o căldărușă, cînd într­
eita. Valuri molcome loveau intr-una fundul 
bărcii trasă jumătate pe mal. și doar acest 
clipocit melodios întrerupea (iriitul monoton 
al greierilor

O seară ca asta te predispune la vorbă. 
Pescarii discutau intre ei pe tot felul de 
teme abstracte, generale. Tocmai venise 
vorba despre vitejie.

Un om mic de statură, nervos, cu un păr 
aspru și negru ca pana corbului, ajutor de 
maistru la o fabrică textilă, care purta și 
icum pe tunică bareta decolorată a decora­
țiilor, susfinea că vitejia este ceva înnăscut 
și tot povestea despre faptele vitejești ale 
unui prieten de al său. Vorbea despre asta 
cu atita pasiune incit la un moment dat in­
terlocutorii au crezut că povestea chiar des­
pre sine.

Celălalt pescar, inginer la o uzină meta­
lurgică, un om voinic, bine făcut, era de 
părere că acesta nu e un mod dialectic de a 
gindi și că. dimpotrivă, vitejia se datorește 
mediului, împrejurărilor respective- Drept 
argument, el povesti că in timpul războiu­
lui a fost nevoie de o repa ajie urgentă la 
un cuptor Martin care era încă fierbinte, 
dar că muncitorii s-au oprit înfricoșați In 
fața lui, neindrăznind să intre. Atunci un 
comunist s.a înfășurat intr-o foaie de cort 
umedă, a intrat in cuptor și l-a reparat

Al treilea bărbat, negru ca un cărăbuș, cu 
un profil de vultur, spuse că totul depinde 
de intimplare. Uneori se întimplă ca un flă- 

ău curajos să pară fricos iar un om cit se 
poate de obișnuit să devină un adevărat vi­
teaz. Lovindu-și car'tmbul cizmei cu o nuia, 
el povesti cu mult umor cum, In urmă cu 
doi ani, o mulgătoare din colhozul lor, o 
femeie in verstă, morocănoasă și greoaie, 
ca-e se temea pină și de broaște șt șoareci, 
văzlnd Intr-una din zile în apropierea graj­
dului un lup uriaș, îi luă drept cline și-i 
trase o lovitură atit de puternică cu o căl­
dare care-i era la indemînă, incit animalul

tă

Ieși glonț pe poartă speriind trei flăcăi din 
brigada dulgherilor...»

— Ei, dar dumneata ce părere ai tn pri-, 
viața asta ? — întrebă inginerul, adresln- 
du-se celui de al patrulea pescar, un om de 

, statură potrivită, bine făcut, îmbrăcat cu o 
scurtă de piele, pantaloni militari și cizme- 
Acesta stătea tolănit pe iarbă, mușca din 
cînd în clnd dintr-un firicel de iarbă și fără 
să se amestece în discuție, urmărea cum pe 
cerul întunecos apar una după alta, stele 
strălucitoare.

— Fără îndoială, tovarășe colonel, că 
dumneata ne poți povesti multe — interveni 
și ajutorul de maistru, cel cu baretele deco­
rațiilor pe tunică.

In glasul său era un amestec de ton prie­
tenos și oficial, tonul cu care veteranii se 
adresează de obicei ofițerilor.

Omul căruia i se spunea colonel, se așeză 
și aruncă supărat firul de iarbă pe care, cu 
o clipă in urmă, îl ronțăia cu atita plăcere. 
Pe semne că auzise de multe ori asemenea 
rugăminți și ele nu-i făceau plăcere fie din 
pricina modestiei lui, fie pentru că acest lu­
cru l-a plictisit întotdeauna.

— Bine. N-am să teoretizez prea mult. Am 
să vă povestesc o Intimplare interesantă din 
timpul războiului.

In apa care căpătase o culoare plumburie 
și deasupra căreia se așternea un văl ușor 
de ceață, începu să miște peștele.

Colonelul își ciuli urechile, ochii începură 
să-i seînteieze puternic, iar nările i se dila­
tară.

— O știucă — aproape că strigă el.
— Las-o să trăiască, om pescui-o altă 

dată — spuse colhoznicul. Iar dumneata să 
ne povestești, să ne povestești cum s-au pe­
trecut lucrurile.

— Nu mi s-a Intîmplat mie. Eram loco­
tenent pe-atunci. Din școala de aviație am 
fost trimis direct pe front.

Insă nu despre mine vreau să vo besc. Ne 
plictiseam de moa/te pe aeroportul nostru. 
Dar. intr-una din seri, după cină, clnd toc­
mai ne pregăteam să ne retragem fiecare în 
cortul său, mă pomenesc cu prietenul meu 
Sașka Kravef. care dă buzna peste noi. stri- 
gind în gura mare: ..Băieți, vă aduc o 
veste grozavă/ Dimineață vor sosi artiștii de
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la teatrul regional. La prînz va avea loc un 
concert".

Intr-adevăr, a doua zi, comisarul regi­
mentului — pe atunci încă mai erau comi­
sari — ne cheamă la el, pe mine și pe a- 
cest prea stimabil Sașka, și ne însărcinează 
să-i întlmpinăm pe artiști, să-i transportăm 
într-o vîlcea din apropierea aeroportului, 
apoi să convocăm tot poporul care va fi 
liber la acea oră. Și toate acestea fără nici 
un fel de zarvă și alergătură, căci frontul 
era, cum s-ar zice, la doi pași, iar tunu­
rile nu tăceau nici o clipă.

Bineînțeles că Sașka si cu mine ne-am 
dat toată silința. Am pregătit camionul cu 
care transportam combustibilul și care, în 
vederea acestui eveniment, fusese spălat ca 
o putină pent-u murat castraveți. Deasup a 
a fost montată o foaie de cort. Ne-am pus 
gulere curate ne-am bărbierit de cite două 
ori Am luat cu noi și două buchete de flori 
de cîmp. Zău așa! Umblam pe aeroport cu 
buch"tele în mină ca doi miri. Ajungînd la 
destinație, camionul s-a oprit, iw noi ne-am 
prezentat ■ „Din ordinul comandantului vă 
rugăm să ne permiteți și așa mai de­
parte. Actorii coborîră din avion. Erau nouă 
inși, femei și bărbați.

Sașka și cu mine, dună cum e-a de aștep­
tat, am început să ne uităm cu deosebită 
atenție la actrițe, le-am oferit flori, le-am 
spus o mulțime de cuvinte frumoase Ti­
nerețe ! Dintre artiști, ca să fiu sincer, am 
studiat cu atenție doar pe unul: era un om 
in vîrstă, destul de gras. Fața îi era brăz­
dată de vinișoare roșii. O șuviță de pă' 
lungă și subțire, care no-nea dintr-o parte, 
ii ascundea destul de bine chelia. Abia am 
reușit să-l scot din avion: ii venise rău. Mă 
apucă o ciudă grozavă! In timp ce eu îl 
stropeam cu apă, Sașka al meu se împrie­
teni cu toți actorii, cără, nu se știe de unde, 
a mulțime de scaune, le așeză in mașină ca 
Intr-un salon șl începu să peroreze despre 

greutățile vieții de campanie, despre tot felul 
de lucruri, privindu-mă Intr-una, hoțomanul, 
ca și cum ar fi vrut să mă întrebe ce pă­
rere am despre toate astea?

Ei. și intre timp bătrinelul meu și-a mai 
revenit puțin, și-a așezat cu grijă șuvița — 
datorită acestui lucru parcă a mai întinerit 
— și s-a prezentat: cutare actor de comedie.

Vă închipuiți că îndată ce actorii au luat 
loc în mașină am uitat cu totul de bătrînel 
Sașka repurta un succes strălucit, era intr-o 
vervă deosebită, incit actrițele exclamau in- 
tr-una : „Vai, Alexandr Ivanovici. ești incln. 
tător!“, „Vai, tovarășe locotenent, cite lu­
cruri interesante ne spui!"

Mi-am adus aminte de actorul de comedie 
abia in cjipa in care el apăru grimat pe 
scenă.

Drept să vă spun, la început nici nu l-am 
recunoscut. Se schimbase cu desăv:rșire. 
Unde a dispărut acel glas răgușit, acea ră­
suflare cadențată, caracteristică bătrinilor?

Cit de bine intrase in rol! Sprinten, iute 
ca un drac, șiret, vesel. Cu alte cuvinte, Ar- 
kașka Sciastlivțev in carne și oase. Nu cu­
noșteam tainele machiajului căci n-am fost 
in culise în viața mea. Pot spune insă un 
singur lucru: omul nostru devenise de nere­
cunoscut, Abia reușea să deschidă gura că 
toată lumea ridea cu hohote. Toate privirile 
erau ațintite asupra comicului. $i eram atit 
de cuceriți de jocul său incit am rămas foar- 
te mirați cînd am auzit semnalul de alarmă : 
Atenție! Abia atunci am ridicat ochii spre 
cer și am înlemnit. La orizont, apăruseră 
citeva avioane germane ,,I -78" care veneau 
in picaj. Sub aripi aveau sirene care mu­
geau pentru a stîrni panică. O liniște de­
plină s-a lăsat deodată. Vuietul motoarelor 
se răspindea sinistru: u...u ..u.. u,..u.,..uuu! 
Și in mijlocul acestui vacarm, ajungeau piuă 
la noi cuvintele comicului. El era atit de ab­
sorbit de rolul său. incit nu observase nimic.

Deodată, a răsunat glasul comisarului:

ISW 

,,Ascultați comanda mea! Toată lumea ră- 
mlne pe loc! Nu mișcă nimeni!"

Se vede că abia atunci actorii și-au dat 
seama, de, pericolul care-i amenința. Ei s-au 
oprit îrt’tele mai diferite, poziții, privind cu 
atenție cerul. Iar avioanele ba apăreau, ba 
dispăreau printre nori.

— Vă rog, continuați, continuați specta­
colul — ii ruga comisarul pe actori.

Și atunci, acest comic bătrîn, care m-a 
uimit atit de mult din pricina nasului săli 
de culoare violetă și a perucii de care nu.se 
despărțea, acest om bolnav de astmă, irir, 
cepu să joace, aruneînd unui , pit actor pe 
care-l chema Ghenadi, o replică comică. Ce­
lălalt îi răspunse îndată și intre ei se porni 
un dialog vioi. Nu-mi venea să cred: ei con­
tinuau să joace! In acest timp avioanele fă­
ceau viraje, indreptindu-se spre noi. Se pre­
găteau să ne atace. Eu știam acest lucru... 
ii știau de asemenea și cei care stăteau in 
jurul meu Acum insă nu mai eram atit de 
înfricoșați. De pe scenă răsunau cuvintele 
actorilor. Calme, obișnuite. Eu ascultam 
Ascu'tau și alții. Toată lumea era palidă, pe 
frunțile ostașilor luceau broboane de sudoarb 
Iată că cineva izbucnește in rîs. Răsună a- 
p'.auze. Iar între timp bomba-dierele se avln- 
tau spre noi. Ne căutau?' Ne-au observat și 
veneau să ne atace? Cine știe? Insă acolo, 
pe scenă, Arkașka și Ghenadi discutau Ju­
cau. Și ce fel de joc! Chiar și acum, după 
atiția ani, sînt convins că nu mi.a fost dat 
să mai văd un asemenea joc ca in acele 
clipe.

Da-, da... da... Acest Arkașka, jalnic șt 
comic in același timp, împreună cu Ghenadi 
parcă ne-au ‘încătușat prin jocul lor Avioa­
nele zburau deasupra noastră iar noi stă­
team nemișcați, de parcă am fi fost de lemn, 
Parcă am fi fost hipnotizați — fie de jocul 
actorilor, fie de spiritul lor de abnegație 
Noi rideam, sufeream, aplaudam, fără să ne 
mișcăm din loc.

Clnd primul avion vuind asurzitor, trecu 
'pe deasupra noastră, actorul care juca pe 
Arkașka a făcut cu mina un gest caraghios, 
de parcă s-ar fi ferit de un (ințar plicticos 
Acest lucru a fost atit de neașteptat și de 
hazliu, incit toată lumea izbucni tn rîs.

Cind începe un bombardament, îți pare 
întotdeauna că bombele iți cad pe cap.: Așa 

ni se părea șl nouă atunci. Auzeam cit se 
poate de clar șuieratul lor pătrunzător, insă 
nimeni nu s-a mișcat din loc, n-a luat-o la 

..fugă, Rw și simplu nimănui.nu-i trecu prin 
, cap. așa ceva. . Aco/o, pe. scenă, actorii iși 
continuau jocul și cui i-ar fi convenit să 
pară mai fricos ca alții?

Probabil că nemții știau ceva despre aero­
portul nostru. Insă el era atit de bine ascuns 
in pădure, incit neobservind nici o mișcare, 
s-au retras, aruneînd la nimereală citeva 
bombe. Nimeni n-a fost ucis și nici măcar 

. rănit. Glndiți-vă numai ce s-ar. fi putut in- 
tîmpla dacă s-ar fi stir nit panică și noi am 
fi început să alergăm care încotro? Acești - 
actori au salvat zeci și poate chiar sute de 
vieți-.-

Intimplare ? Nu. scumpul meu, n-a fost o 
simplă intimplare... îndată ce avioanele au 
dispărut iar prietenul meu Sașka Kraveț a. 
tras cortina, bătrinului actor i-a venit rău. 
El a căzut in brațele tovarășilor noștri care 
l-au transportai la cabinetul medical. Era . 
Intr-una scuturat de friguri. De fiecare dată 
zgomotul canonadei îl făcea să tresară. 
Seara, cind oaspe(:i s-au urcat in avion ca 
să plece, am reușit cu mare greutate să-l 
conving să se urce si el. Privea intr-una ce­
rul, tot trăgea cu urechea și ne întreba m’’- 
reu dacă nu cumva avioanele dușmane vor 
veni iar?

Și totuși, tovarăși n-am văzut un om mai • 
curajos ca acela. Da. da, da ! Am luptat 
multă vreme pe front, de două ori mi-a lu ;t 
foc avionul în aer. Am fost rănit. Am trecut 
prin multe. Insă o intimplare ca aceea n-am 
mai trăit...

Colonelul tăcu. Tăceau și tovarășii săi.
Ceața deasă ca un zăbranic se așternuse 

deasupra apei luminată puternic de razele . 
lunei. Undeva, foarte departe, probabil in­
tr-un colhoz ce se afla dincolo de deal, ci­
neva cinta la balalaică o melodie simplă pe 
care o relua mereu. Ea se auzea abia-abia 
și, probabil din cauza asia, părea deosebit 
de nostalgică și frumoasă.

Povestitorul se căută prin buzunare, scoa­
se un pachet de țigări și-Și trată tovarășii.

Luă și el o țigară iar cind aprinse chibri­
tul toți observară că degetele li tremurau 
ușor.

Și fiecare se-ntrebă în gînd: „Oare dl 
ce ?"

tindu.se


Patriotismul literaturii
Cred că nici una dintre problemele de 

artă — și în primul rînd de literatură,— 
nu pot fi nici rezolvate just și nici măcar 
discutate dacă nu-ți dai pe deplin seama 
cum trebuie să acționeze sensibilitatea 
creatoare a artistului, adică acea temelie 
a temeliilor care condiționează valoarea 
oricărei activită'ți conștiente, social-poli- 
tice a omului, mai ales cea artistică. Toc­
mai sensibilitatea creatoare a artistului 
rezolvă, pînă la urmă, totul.

Ce sensibilitate creatoare trebuie să po­
sede un scriitor sovietic? Această între­
bare are un singur răspuns: simțămîntul 
dragostei adinei, unice și înflăcărate fată 
de patrie. Dragostea de patrie, iată prin­
cipala forță motrice a existentei noastre, 
a vieții noastre sociale și personale.

Nu trebuie să uităm nici o clipă dato­
ria fa{ă de patrie a scriitorului patriot, 
legătura lui firească și indisolubilă cu 
poporul, unitatea dintre interesele obștești 
și cele personale, adică toate acele 
lucruri fără de care scriitorul nu este în 
stare să creeze opere cu adevărat minu­
nate.

Recitindu-1 nu de mult pe Turghenev. 
am găsit un pasaj uimitor, în care scrii­
torul, prin gura unuia din eroii săi, Lej- 
nev, exprima această idee:

„Nefericirea lui Rudin stă în aceea că 
el nu cunoaște Rusia, și asta-i, într-ade- 
văr, o mare nenorocire. Rusia poate re­
nunța la oricare dintre noi, dar nici unul 
din noi nu poate renunța la ea. Vai de 
cel ce se gîndește la asta și de două ori 
yai de cel ce renunță cu adevărat la ea!’1

Scriitorii sovietici nu trebuie să uite 
niciodată, și în nici un fel de împrejurări, 
că întreaga noastră cultură nu s-a năs­
cut pe un loc gol. Rădăcinile ei se afundă 
în trecutul slăvit al marelui popor rus și 
al tuturor popoarelor frățești ale Uniunii 
Sovietice.

Toți militanții pe tărîm social și scrii­
torii cu adevărat mari din trecut, care 
sînt gloria popoarelor noastre, au fost 
înainte de toate- patrioți înflăcărați: Lo­
monosov și Derjavin, decembriștii și Puș- 
kin, Gogol și Belinski, David Guramișvili 
și Nekrasov, Șevcenko și Herțen, Gernî- 
șevski, Lermontov și Nalbandian, apoi 
Lev Tolstoi, Cehov și, însfîrșit, Maxim 
Gorki — ultimul clasic al Rusiei prerevo- 
luționare și totodată cel dintîi mare scrii­
tor sovietic, inspiratorul, ideologul și or­
ganizatorul literaturii socialiste multina­
ționale.

Toți acești oameni geniali din trecutul 
nostru glorios erau mari tocmai prin fap­
tul că în inimile lor nobile ardea întot­
deauna focul nestins al dragostei pline de 
abnegație față de poporul și de patria 
lor. Tocmai aceasta a făcut ca operele lor 
să fie nemuritoare.

Noi, scriitorii sovietici, sîntem moște­
nitorii tradiției lor patriotice și continua­
torii operei lor, lăsată nouă moștenire de 
întregul mers istoric al dezvoltării revo­
luționare a societății noastre.

Sentimentele patriotismului stau la 
baza structurii morale a omului sovietic.

Sîntem mîndri de scumpa noastră pu­
tere sovietică, putere cu adevărat popu­
lară, cucerită sub conducerea Partidului 
Comunist, primul partid de tip nou în is­
toria omenirii, partidul cel mai progresist, 
cel mai drept și cel mai puternic de pe 
globul pămîntesc, partid creat de marele 
Lenin.

In Statul Sovietic, totul este nou. In 
primul rînd e nouă însăși organizarea
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puterii — cea mai populară, cea mai 
dreaptă, cea mai umană.

E nouă forma proprietății obștești asu­
pra pămîntului — cea mai mare realizare 
a omenirii muncitoare — sistemul col­
hoznic. E nouă organizarea planificată a 
producției, distribuirii și muncii munci­
torului sovietic. E nou, prin anvergura sa, 
sistemul învățămîntului public care oferă 
posibilitate fiecărui cetățean sovietic de 
a se instrui. Mare și de neînvins este 
forța dătătoare de viață a patriotismului 
sovietic, a sentimentului datoriei interna­
ționale care unește pe oamenii sovietici 
în lupta pentru pace, pentru întărirea pu­
terii Statului Sovietic. Este de neînfrînt 
prietenia popoarelor Uniunii Sovietice în­
tărită prin sînge și încercată în Marele 
Război pentru Apărarea Patriei.

Toate acestea sînt lucruri știute, dar ele 
nu trebuiesc uitate niciodată. Numai un 
popor patriot a putut obține toate aces­
tea într-un timp istoric uimitor de scurt.

Se vorbește mult la noi despre rămî- 
nerea în urmă a literaturii sovietice. Se 
prea poate ca, în parte, să fie așa: viața 
noastră se dezvoltă prea impetuos, cou- 
știința artis-tlilu’i ’mo poate urma întot­
deauna'. Dar astă e adevărat doar în 
parte. Nu putem să nu recunoaștem că, 
în perioada dintre cele două congrese, 
literatura noastră a crescut și s-a întărit 
mult. S-a mărit mult armata scriitorilor 
sovietici, S-att ivit numeroase nume noi, 
vestite. S-au creat numeroase opere de 
seamă în toate genurile.

E locul să subliniem că scriitorii sovie­
tici au obținut mari succese de creație de 
fiecare dată cînd au fost inspirați de înal­
tul sentiment al patriotismului sovietic.

Forța scriitorilor sovietici constă în 
faptul că ei nu sînt numai maeștri remar-

sovietice
cabili, „artiști ai cuvîntului", ci. în pri­
mul rînd patrioți sovietici. Simțirea lor 
creatoare a fost întotdeauna determinată 
de înflăcărat?- lor dragoste de patrie.

De aceea ,cred eu,‘punînd probleme 
mari și mici de teorie, practică și orga­
nizare, legate de mersul înainte al litera­
turii noastre pe calea spre comunism, nu 
trebuie să uităm că principalul constă în 
sensibilitatea creatoare a scriitorului, în 
înțelegerea justă a locului său în viata 
Întregii societăți sovietice, în cea mai 
strînsă legătură cu partidul, cu poporul.

Partidul ne învață să fim mîndri de 
frumoasa noastră Patrie Socialistă. A- 
ceastă mîndrie e firească deoarece ea de­
curge chiar din esența existenței noastre 
sociale. Scriitorul trebuie să fie patriot 
sovietic. Pentru un scriitor-patriot e mult 
mai ușor să învingă toate greutățile care 
stau în calea unui adevărat artist și să 
rezolve toate problemele mari și mici ale 
literaturii, pe care le ridică viața. Pentru 
el nu există teme oprite și genuri oprite. 
Se poate afirma cu siguranță că' orice 
temă, oricît ar fi ea de ascuțită, în trata­
rea scriitorului patriot sună veridic și 
principial și-și va găsi întotdeauna drum 
spre inima cititorului din masă.

In prezent, patria noastră se află pe 
calea unui nou avînt. Recentele plenare 
ale Comitetului Central al Partidului Co­
munist au trasat în fața poporului și a 
statului probleme noi, uriașe, de rezolva­
rea cărora depinde mersul înainte, mai 
repede, spre comunism-

Iar la urcuș brusc, se știe, este nevoie 
de o încordare intensă a tuturor forțelor. 
De aceea, să ne stringent mai des rîn- 
durile în jurul partidului și să nu precu­
pețim întreaga noastră energie creatoare, 
inspirație și muncă pentru a ridica viața 
noastră uimitoare, și împreună cu ea și 
literatura noastră, la o nouă înălțime și 
s-o facem încă și mai frumoasă și feri­
cită.

La ce lucrează scriitorii 
sovietici

In ziua deschiderii celui de al doilea 
Congres al scriitorilor sovietici, ziarul 
„Trud“ a publicat scurte interviuri în 
care o seamă de scriitori sovietici își in­
formează cititorii asupra lucrărilor lor li­
terare aflate pe șantier.

FEDOR GLADKOV lucrează la al pa­
trulea volum din ciclul autobiografic în­
ceput cu romanele: „Povestea copilăriei", 
„Volniția“, „Anul năpraznic". Acțiunea 
noii cărți se petrece în pragul secolului 
XX.

VASILI AJAEV, autorul cărții „Depar­
te de Moscova", lucrează la desăvârșirea 
romanului „Veșnicul îngheț”, aflat în 
manuscris. Va publica, în perioada cea 
mai apropiată, o culegere de nuvele și 
schițe, închinate problemelor de morală 
sovietică. Mai are în lucru un roman des­
pre oamenii Moscovei: „La mijlocul vie­
ții”.

BORIS LAVRENEV a scris piesa „Ler­
montov", care va fi reprezentată în pre­
mieră la sfîrșitu! lunii decembrie, pe 
scena Teatrului de Artă. De asemenea, 
scriitorul lucrează la un roman din viața 
marinarilor sovietici în timpul Marelui 
Război al Uniunii Sovietice pentru Apă­
rarea Patriei.

LEONID SOBOLEV a terminat de cu- 
rînd nuvela „Raza verde", care pune pro­
blema alegerii .profesiunii la sfîrșitu! ado­
lescentei. L. Sobolev scrie acum o serie 
de nuvele ce vor apare sub titlul comun : 
„Povestirile căpitanului de rangul II V. 
L. Kirdeaga".

VALENTIN KATAEV scrie romanul 
„Un cătun în stepă", continuare a roma­
nului „O pînză în depărtare". Noul ro­
man va înfățișa perioada de regrupare a 
forțelor revoluționare, după înfrîngerea 
revoluției din 1905.

ALEXANDR IAȘIN lucrează la două 
poeme care vor oglindi călătoria delega­
țiilor din țările de democrație populară 
prin colhozurile Ucrainei.

I Z V O

In decembrie 1936, 
la Doftana, după o 
schingiuire în masă, 
ne aflam mai muițl 
deținuți politici în una din 
cele mai rele ale temniței. îndată 
dianul părăsi coridorul celulelor, 
răm a vorbi între noi. Unul dintre tova­
răși, proaspăt venit la Doftana, începu 
să ne, împărtășească noutăți de dincolo 
de ziduri.

Mare ne-a fost interesul cînd, printre 
altele, ne-a povestit despre Congresul 
scriitorilor sovietici, care avusese loc în 
septembrie 1934. Cîteva zile ha rind i-arn 
cerut tovarășului să ne vorbească des­
pre dezbateri, despre scriitorii care au 
luat parte, despre hotărîri. Pentru mulțl 
dintre noi, era un eveniment de o deose­
bită însemnătate date fiind preocupările 
noastre literare, mărturisite sau uu. Ast­
fel, între zidurile reci ale Doftanei, cu 
o întîrziere de peste doi ani, am putut 
cunoaște diferite crîmpeie din raportul 
ținut de A. M. Gorki, am putut afla des­
pre mesajul înflăcărat pe care-f rostise 
marele scriitor la închiderea congresului.

De atunci, au trecut două decenii de 
firămtatări ce au zguduit lumea din teme­
lii și au schimbat înfățișarea continente­
lor. In acest răstimp, literatura sovietică 
și-a cucerit locul de frunte în cultura o- 
menirii. Experiența creatoare a literaturii 
sovietice a devenit o busolă pentru crea­
ția scriitorilor progresiști din toate 
țările, și mai cu seamă pentru litera­
tura renăscută și plină de viață din 
țării© de democrație populară. Datorită 
acestei bogiate experiențe, ca oricare scrii­
tor din patria noastră, am reușit să re­
zolv multe din problemele scrisului.

Iată de ce în aceste zile, cînd la Mos­
cova au loc dezbaterile celui de al doilea 
Congres al scriitorilor sovietici, îmi aduc 
aminte cu drag de cei de ha care am în-

r n e s e

A. G. VAIDA
secțiile 
ce gar- 
prinse-

In Sala Coloanelor. Un grup de scriitori sovietici: (de la stînga la dreapta) SEMION BABAEVSKI, A. VENȚLOVA (Lituania), 
A. SÂRSEMBAEV (Kazahsțan), G. SEVUNȚ (Armenja) și H. NAMSAgAEV (Bureat-Mongolia). 

Pe marginea raportului lui Alexei Surkov
Al doilea Congres unional al scriitori­

lor sovietici, deschis în ziua de 15 decem­
brie la Moscova, este încă ta plină , des­
fășurare. Laborioasele lui lucrări nu ne 
sînt încă în întregime cunoscute. Curen­
tele de idei care s-au manifestat în mod 
liber în discuțiile premergătoare și care 
au prilejuit încă înaintea congresului vii 
dezbateri, au apărut desigur și în cuvîn- 
tările de la congres și fără îndoială că 
drumul cel drept și just pentru dezvol­
tarea mai departe a literaturii sovietice 
va fi trasat în rezoluția de încheiere a 
congresului.

Dezbaterile, în întregul lor, vor răs­
punde marelui interes pe care Congresul 
de la Moscova l-a trezit nu numai în 
mijlocul scriitorilor noștri, ci și la toți 
oamenii iubitori de literatură progresistă 
din întreaga lume.

Deosebit de interesante sînt. constată­
rile și problemele ridicate în rapoartele 
prezentate Congresului de cei mai de 
seamă scriitori sovietici, printre care tre­
buie amintit în primul rînd raportul lui 
Alexei Surkov, prim secretar ăl Uniunii 
Scriitorilor din U.R.S.S..

Raportul cuprinde un tablou general 
al dezvoltării literaturii sovietice în cei 

.20 de ani care s-au scurs de la primul 
congres din 1934, o enunțare a victorii­
lor repurtate, precum și o prezentare a 
problemelor capitale care stau în fația 
scriitorilor sovietici de acum încolo.

Raportul lui Alexei Surkov vorbește, 
pe drept cuvînt, cu mîndrie de realizările 
literaturii sovietice din ultimii 20 de 
ani. Una din sarcinile trasate de primul 
congres era de a unifica, în practică, în­
treaga literatură unională. Această uni­
ficare este astăzi o realitate. Literatura 
sovietică, multinațională, constituie azi 
un bloc, cimentat de legătura strînsă 
cu poporul, în care scriitorii de diverse 
naționalități au găsit esența a ceea ce îi 
leagă: patriotismul înflăcărat, participa­
rea activă la viața sodială și politică a 
tării. Intre literaturile popoarelor din 
Uniune s-a dezvoltat o legătură strînsă, 
un susținut și larg schimb de valori cul- 
tura’e. o interacțiune și influentă reci­
procă creatoare.

Pentru țara noastră,, al cărei specific 
este existența înlăuntrul hotarelor ei, a-

lături de poporul ro- 
mîn, a mai multor 
minorități naționale, 
acest lucru este plin 
de învățăminte.

Subliniind strînsă legătură a litera­
turii Țării Sovietice cu poporul, și refe- 
rindu-se ha contribuția acesteia și la ro­
lul ei în anii Marelui Război pentru A- 
pănarea Patriei, Alexei Surkov semna­
lează că literatura sovietică din anii răz­
boiului nu poate fi apreciată la justa ei 
valoare fără a se ține seamă de publi­
cistica și de schițele de război ale celor 
mai de seamă scriitori sovietici.

E o constatare ce accentuiază rolul 
imens ai literaturii ca armă de luptă, a- 
tunci cînd ea toarnă în forme de artă, a- 
spirațiile cele mai înalte ale poporului. 
Activitatea publicistică a scriitorilor nu a 
fost despărțită de opena lor creatoare. 
Aceasta sporește sarcina scriitorilor, le- 
gîndu-i și mai strîns de viață. Este aci 
una din problemele la care vor avea de 
meditat scriitorii noștri.

Raportul dă o sumedenie de date asu­
pra tirajului operelor scriitorilor sovie­
tici, nu numai în Uniune, unde au cunos­
cut tiraje de zeci de milioane, ci și peste 
hotare, ceea ce dovedește nu numai tăria 
metodei realist-socialiste, dar și presti­
giul și măiestria artistică a scriitorilor 
sovietici, care au izbutit să reflecteze în 
imagini vii realitatea sovietică.

Primul secretar al Uniunii Scriitori­
lor din U.R.S;S. atinge apoi, în fondul 
procesului de creație, problema eroului 
pozitiv și a personajului negativ în lite- 
natuira sovietică, problemă care a născut 
vii discuții în Uniunea Sovietică în lunile 
premergătoare congresului, și care și Ia 
noi este de primă actualitate.

Alexei Surkov a arătat, cu exemple 
din operele cele mai cunoscute, că eroii 
adevărați ai realității sovietice trăiesc și 
cuceresc inimile tinerilor scriitori tocmai 
pentru că în pofida maximelor pedianți- 
lor care visează un „erou ideal", înfăți­
șează eroii vii, oameni ai epocii de for­
mare a unui caracter nou, a unei morale 
noi, a unor norme noi în relațiile per­
sonale și sociale. Corelația dintre înain­
tat și înapoiat sau îmintiat și „obișnuit" 
în chipul și caracterul eroului pozitiv al

DEMOSTENE BOTEZ
unei opere literare, 
nu se poate regle­
menta după o re­
țetă.

Aceste idei esențiale ale problemei ero­
ului pozitiv trebuie să revizuiască men­
talitatea îngustă a unor colective redac­
ționale și a unor critici superficiali de la 
noi, mereu dispuși să găsească lipsuri 
unei opere literare din faptul că eroul 
pozitiv nu este „sută la sută pozitiv". A- 
ceastă mentalitate a dus indirect la ten­
dința de falsificare a realității, la arti­
ficial.

Să nu uităm mai ales că procesul de 
formare a omului nou este mai incipient 
la noi de cît în Uniunea Sovietică, și că 
deci un om nou ideal, care să s,e întîl- 
nească în fiecare erou pozitiv și să cir- 
dule în orice nuvelă sau schiță, este în 
realitate un om fără stare civilă.

Tendința aceasta de idealizare cu 
orice chip naște neîncrederea cititorului 
în autenticitatea și veridicitatea operei. 
Făcînd să răsară la fiecare pas un erou 
pozitiv ideal, fără cusur (că doiar e pozi­
tiv!) se ajunge la devalorizarea însăși a 
concepției asupra eroului pozitiv.

Același fenomen se întîmplă, în sens 
invers, ou personajul negativ, care tre­
buie parcă să fie neapărat un ticălos 
total, tot „sută ha sută", dar cu minus 
înainte. Alexei Surkov a vorbit despre 
îmbinarea tonurilor întunecoase și lumi­
noase în personalitatea personajului ne­
gativ, ceea ce înseamnă că poate fi vor­
ba, așia cum se întîmplă în realitate 
(unde nu sînt atît de numeroși monștri 
integrali) și de tonuri luminoase la un 
personaj negativ .fără pa critica integrală 
să taxeze imediat, de pe catedră și cu 
manualul rețetelor în mînă, că aceasta 
constituie o lipsă (cuvînt consacrat!) a 
operei.

Rețeta de dozare în această privință 
nu se poate da. Dar înțelege fiecare ce 
semnificație trebuie să aibă tonurile în­
tunecoase. oare trebuie să fie natura și 
diametrul sferei lor pentru ca personajul 
să fie negativ în raport cu fondul social 
al operei și tendința ei centrală.

Dacă opera literară tinde să dea citito­
rului contemporan în eroul pozitiv un 
model de viață, ea nu poate să-ți atingă

acest țel, și nu poate avea forța de con­
vingere necesară, dacă nu reflectă adevă­
rul profund al vieții, dezvoltarea caracte­
relor conform legilor de prezentare a 
unor „caractere tipice în împrejurări ti­
pice".

In legătură cu această problemă este 
și aceea a zugrăvirii realității în mod 
unilateral, tocmai pentru a concentra ten­
dința de idealizare a eroului pozitiv. A- 
ceasta duce, cum spune Surkov, la estom­
parea omului în operele literare, printr-o 
problemă sau un material și la neînfăjți- 
șarea omului „sub cele trei dimensiuni" 
ale existenței sale istorice, în întreaga 
bogăție a lumii Iui spirituale și în unita­
tea intereselor sociale și personale.

Alexei Surkov se ridică principial în 
contra tezei că o recenzie tipărită este 
un fel de sentință definitivă și fără drept 
de apel asupra unei opere literare. Aceas­
tă teză poate duce la demobilizarea unor 
scriitorii care se simt într-o bună dimi­
neață cu un „capitis diminutio", fără 
drept de apel. Raportul adaugă foarte 
just că autoritatea aprecierii trebuie să 
se bazeze pe perspicacitatea și profunzi­
mea părerii criticului și nu numai pe fap­
tul că o anumită recenzie a fost publi­
cată.

„Infailibilitatea" recenziilor duce în 
mod automat și necesar la sterilizarea 
discuțiilor literare, care nu se pot împă­
ca de loc cu o asemenea teză. Firește că 
sînt și pot fi opere dăunătoare publicate 
printr-o greșeală gravă și a căror analiză 
printr-o recenzie nu lasă nicio îndoială 
asupra caracterului tor negativ și defici­
ent. Sînt însă mult mai multe pe margi­
nea cărora discuțiile sînt posibile și chiar 
de dorit. Teza infailibilității unei recen­
zii interzice, ridică efectiv orice posibili­
tate și orice utilitate a unor discuții mai 
largi asupra unei opere literare.

Dar... dar problemele ridicate de acest 
referat, nupiai schițate aici, sînt destinate 
a fi amplu discutate de abia de acum 
înainte și nu sînt cu putință de epuizat 
(nici chiar de enunțai integral) în ca­
dru] unui articol care nu vrea să fie 
deocamdată decît informativ, sau, cel 
mult, să transpună sumar problemele cele 
mai acute în viața noastră literară.

c a t
vățat attta. Gînduri 
de recunoștință în­
chin marelui Gorki, 
care în urmă cu 

ani și-a scris impresiile din 
Șapovalov, vrednicul țova-

cincizeci 
temniță, 
răș de luptă al' lui V. I. Lenin, oare in 
imagini neuitate a fixat clipe nemuri­
toare din viața și lupta din surghiun 
primilor revoluționari marxiști-leniniș. 
ruși. Nu fără influență asupra 'concepției 
mele de creație au ramas minunatele ro­
mane sovietice „La capătul nopții" de 1. 
Popov și „Setatei" de M. Sokolov.

Din experiența bogată a literaturii so­
vietice am învățat și învățăm să scriem 
— așa cum a spus atît de bine Alexei 
Surkov ta raportul său de la Congres — 
„de pe p ițiile răspunderii cetățenești". 
Această răspundere face ca toți scriitorii 
legați de popor să vadă în Congresul de 
la Moscova un congres al lor, de la care 
așteaptă o și mai puternică înarmare, în 
lupta pentru făurirea de noi creații lite­
rare însuflețite de patosul epocii noastre.

Pentru scriitorii din patria noastră, 
Congresul scriitorilor sovietici va însem­
na un izvor nesecat, un imbold care-i va 
face să devină participanți mai activi |a 
lupta poporului. Sînt încredințat că după 
luminoasa pildă a scriitorilor sovietici, 
scriitorii noștri, ejutati de congres să-și 
rezolve propriile probleme de creație, v-- 
făuri opere valabile, ta care oamenii k 
ai piatrieî noastre să simtă cuvîntul ca/id, 
de adevărat tovarăș de luptă.

Tocmai de aceea devin pentru scriito­
rii noștri mai actuale ca oricînd cuvin­
tele rostite de A. M. Gorki la închiderea 
dezbaterilor primului congres al scrii­
torilor sovietici: „Vă chem, tovarăși, să 
învățați, să învățiați a gîndi și a munci, 
să învătafi a vă stima și a vă aprecia reci­
proc după cum se apreciază reciproc luptă­
torii pe cîmpurile de luptă"...

de 
lui

ERIK MAJTENYI
laureat al Premiului de Stat

se

la

Pilda neînvinsei frații
Citesc și recitesc 

Salutul adresat de 
C.C. al P.C.U.S. ce­
lui de al doilea Con­
gres al scriitorilor sovietici. Iată ce 
spune între altele în acest salut:

„Năvalnicul avînt economic, politic 
cultural al republicilor sovietice a dus 
înflorirea literaturii popoarelor U.R.S.S.'
Dezvoltarea și îmbogățirea reciprocă a li. 
teraturilor naționale se desfășoară în con­
dițiile strînse't colaborări a scriitorilor 
din toate republicile frățești. In Uniunea 
Sovietică a fost creată o literatură bele­
tristică multinațională, de mare însemnă­
tate istorică, care întruchipează ideile 
înaintate ale timpurilor noastre".

Aceste rînduri îți aduc aminte de ma­
rele Maiakovski, alături de bătrînul cin- 
tăreț kazah Djambul Djabaev; îi vezi pe 
poeții sovietici contemporani — Surkov, 
Scipaciov sau Isakovski, alături de Sa- 
med Vurgun și de atîția poeți din repu­
blicile și regiunile multinaționalei Uni­
uni Sovietice. Și te gîndești că marele a-, 
devăr al zilelor noastre, cîntat de acești 
poeți, devine cu atît mai puternic, cu cit 
uriașul imn al vieții și al construirii co­
munismului este cîntat în mai multe 
limbi, pe mai multe strune. Și-ți dai seama 
că marele patriotism al literaturii sovieti­
ce e cu atît mai de nebiruit, cu cit se ex­
primă mai clar în zeci de limbi, Cu cit el 
înflăcărează inimile a zeci de milioane 
de oameni cu porturi, obiceiuri șl tradiții 
diferite, — de la țărmul însorit al Cri- 
meei, pînă la tundrele polare, de pe cim- 
piile bieloruse, pînă la insulele cețoase 
ale Pacificului.

Literatura popoarelor are un trecut de 
sute și chiar mii de ani. Literatura frăției

dintre popoare, acea­
stă uriașă cucerire a 
secolului nostru, a.e 
un trecut de abia 

patru decenii. Ea înflorește, tînără șt vi­
guroasă, sub ocrotirea statului socialist, 
și dă roade din ce in ce mai minunate.

Pilda acestei neînvinse frății o urmea­
ză și literatura nouă din țara noastră, tn 
trecut, literatura minorităților naționale 
cădea cu totul In afara preocupărilor de 
stat din Romînia. Acei literați maghiari, 
care erau fideli burgheziei, mai primeau 
„ajutor" de la vreun magnat sau indus­
triaș, dar un poet atașat poporului, cum 
a fost, de pildă, Salomon Ern&, sau, din­
tre cei contemporani, Hortăth Imre, se 
lupta cu cea mai neagră mizerie, descon­
siderare și oprimare. Azi, poeziile iui Hor­
vath Imre sînt citite de întregul ponor 
muncitor, alături de poeziile lui Beniuc, 
Jebeleanu, ori ale Măriei Banuș. Azi, in 
bibliotecile orașelor și satelor noastre, a- 
lături de romanele lui Zaharia Stăm u, 
Petru Dumitriu și alți scriitori romini, 
se află cărțile lui Nagy Istvăn, Horvă'.h 
Istvăn, Asztalos Istvăn, in traducere ro- 
mînească. Iar recent s-a decernat Premiul 
de Stat, cea mai înaltă distincție a scrii­
torilor din patria noastră, unui nou grup 
de scriitori maghiari, printre care șe nu­
mără și subsemnatul.

Dar prețuirea scriitorului atașat de 
popor — indifere.nt de limba in care scrie 
— este numai una din laturile mărețului 
exemplu ce ni-l oferă literatura sovietică.

Salutînd Congresul scriitorilor sovi­
etici ne îndreptăm privirile asupra lui 
căci știm că vom primi și de data acea­
sta un imens ajutor și o călăuză sigură 
și luminoasă.

Teoria literară poa­
te fi o frînă care să 
împiedice dezvoltarea 
talentului și a cre­
ației scriitoricești — în oaz că ea nu e 
științifică ci e mîmuită dogmatic, buche- 
rește- Insă tot teoria poate fi o forță mo­
trice importantă, un ajutor al scriitoru­
lui, în caz că ea reprezintă o justă gene­
ralizare a practicii literare și ta caz că 
înlătură piedicile artificiale care stau în 
fața scriitorului, Ideile greșite, cum ar fi 
aceea a „lipsei de conflict". Vorbind 
pre teorie, mă gîndesc și la oritica 
rară, căci ea nu trebuie să fie decît 
ria în acțiune.

Congresul scriitorilor sovietici repre­
zintă pentru scriitorii, teoreticienii și 
ticii noștri un mare tezaur teoretic, 
preajma și în timpul Congresului a fost 
publicat siau expus prin viu grai un ma­
terial teoretic deosebit de vast, a cărui 
tarfurire binefăcătoare se va face 
tită tot mai puternic și asupra 
noastre literare, a creației, teoriei 
ticii.

In documentul de bază pe care-1 
zintă salutul adresat Congresului de că­
tre C.C. al P.C.U.S. se reafirmă cu o 
nouă forță principiile care n-au încetat 
niciodată sa stea la temelia literaturii 
sovietice, principiile realismului socialist, 
elaborate teoretic tacă de la primul Con­
gres, acum 20 de ani, și reamintite de 
partid în diferitele sale rezoluții asupra 
problemelor ideologice. Firește, ideologii 
„literari" din apus ai forțelor agresive și 
obscurantiste încearcă o cruntă dezamă­
gire văztad că nu s-a „revizuit" orienta­
rea acestei temute și strălucitoare arme 
oare e marea și nobila literatură sovie­
tică. însuflețitoarea și educatoarea a zeci 
și zeci de milioane de oameni dornici de 
pace și progres...

Dar cine e de vină pentru această „de­
zamăgire", dacă nu pescuitorii în apă tul­
bure, care luau drept realitate propriile 
lor născociri? In același timp, teafirmînd 
vechile principii, C.C al P.C.U S. indică 
foarte limpede și hotărft sarcinile crea­
toare care st>au azi în fața scriitorilor 
sovietici. Nu e vorba deci de un simplu

SERGIU FĂRCĂȘAN
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propunere concreta
salut festiv, ci de un 
program concret în 
care partidul, ca ex­
ponent și conducător

al poporului, prezintă înaltele cerințe ale 
zecilor de milioane de cititori, cerințele 
contemporaneității, cerințele care se nasc 
din gigantica sarcină a construirii comu­
nismului și din lupta, mal largă și mai 
arzătoare decît orlctnd, pentru pace, pen­
tru înfrînarea celor ce pregătesc noi a- 
gresiuni.

Studiile și articolele apărute ou multă 
vreme înainte de Congres, expunerile ți­
nute la diferite congrese republicane, și 
îndeosebi rapoartele și corapoartele Cor 
greșului unional, dezbaterile sale, cu ; 
ce iau ele nou, interesează ta cel mai înal 
grad pe scriitorii și criticii noștri, sînt 
căutate și citite cu pasiune, alcătuiesc 
jaloanele unui studiu vast, pe care abia 
trebuie să-l pornim, și care ne va da o 
înțelegere mai adîncă a felului cum noua 
literatură, a realismului socialist, urmea­
ză cele mai bune tradiții ale literaturii 
din trecut și în același timp e adînc ino­
vatoare ta însăși esența ei. Cred că 
fi în asentimentul multor scriitori și 
tici cînd, în loc de a încheia aceste 
duri cu o frază generală de efect, le 
termina cu o propunere practică:

Dorim ca editurile „Cartea rusă" 
„E.S.P.L.A.", separat sau împreună, 
ventual și cu traducători ai diferitelor 
ștituiții, ca Institutul de Studii Romîno- 
Sovietic — cum vor găsi de cuviință — 
să editeze cît mai iute în volume materia­
lele pregătitoare ale Congresului*unional, 
inclusiv dezbaterile polemice, și materia­
lele propriu-zise ale Congresului. Unele 
dintre ele au apărut pe ici colo în pre 
și în traduceri interne; nu trebuiesc dec>v 
strînse laolaltă și date la cules pentru a 
alcătui de pe acum una sap două cărți 
de format mediu, N-avem nevoie de un 
volum-gigant cu fireturi aurite, care să 
apară în 1956. ci de cărți fie ele și mai 
modeste ca aspect însă care să poa'ă 
deveni încă în iarna aceasta o realitate 
palpabilă, principala noastră unealtă d< 
muncă.

voi 
cri- 
rîn-
voi
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Viața A. R. L. U. S.

In serile de iarna
citeDeseori mă ajunge înserarea în 

tin sat din raionul Tg. Ocna. Cu toate 
că-i decembrie, zilele, în afară 
scurte, nu amintesc că ne aflăm în prima 
lună a iernii, Sînt zile de toamnă, cu ploi 
mărunte, pătrunzătoare, ou ceață, ori în­
văluite în raze plăpînde de soare.

Doiar ulițele satului sînt mai însufle­
țite. Sorocul muncilor la cîmp s-a înche­
iat. Țăranii muncitori se bucură în tihnă 
de rodul muncii anului ce s-a scurs, pre- 
gătindu-se pentru viitorul ian agricol. A- 
ceasta este perioada cea mei propice ac­
tivității culturale în sate.

Cînd la ferestrele caselor se aprind, 
rînd pe rînd, luminile aurii, sătenii își 
încheie deobicei treburile de pe lîngă gos­
podărie și pornesc spre centrul satului» 
Unii se duc la cercul agrozootehnic, alții 
la cursul popwar de limba rusă, iar alții 
la biblioteca sătească ori comunală.

Viața culturală a satelor noastre este 
concentrată mai ales în jurul căminelor 
culturale. Aici vin sătenii să asculte o 
conferință, să participe la o consfătuire. 
Tot aici se desfășoară o intensă activitate 
artistică. Echipe ori ansambluri artistice 
atrag și scot la suprafață nenumăratele 
talente ale creației artistice populare.

Cercurile A.R.L.U.S. inițiază în cadrul 
căminelor culturale, deobicei în colaborare 
cu celelalte organizații obștești din sat, 
acțiuni menite să rășpîndească larg în 
rîndul țărănimii noastre marile realizări 
ale constructorilor comunismului, în deo­
sebi succesele colhoznicilor în mărirea 
producției agricole la heotar, neprețuita 
lor experiență de muncă pe ogoare, boga­
ta lor viață culturală.

In această perioadă, în satele raionului 
nostru își duc activitatea 17 cercuri agro­
zootehnice, frecventate de țărani munci­
tori. Disdutînd cu membrii birourilor cercu­
rilor cum am putea veni în ajutorul celor 
care urmează cercurile .agrozootehnice, 
am ajuns la concluzia că broșurile pe 
teme agrotehnice publicate de A.R.L.U.S. 
pot îmbogăți și adînci cunoștințele însu­
șite la cursuri, deoarece ele conțin nepre­
țuita experiență a celor ce muncesc pe 
ogoarele U.R.S.S. Șl, într-iadevăr, cercu­
rile din comunele Dofteana, Brătila, Bîr- 
sănești, Valea Seacă ș.a. au pus la înde- 
mîna celor ce urmează cercurile agro­
zootehnice materiale prețioase menite să 
vină în sprijinul aplicării directivelor 
Congresului el II-lea al P.M.R.

In satele din raionul nostru sînt orga­
nizate pe lîngă fiecare cămin cultural, 
cercuri de citit. Multe din cercuri folosesc 
această formă a muncii cultural-politice, 
inițiind lectura în colectiv a materialului 
editat de A.R.L.U.S.

In ultimele luni, în sate au ajuns o se­
rie de culegeri de materiale publicate de 
A.R.L.U.S., cum sînt: materiale artistice 
pentru formațiile de amatori, dansurile 
popoarelor din U.R.S.S., partituri ale unor 
cîntece sovietice ș.a. Cercetînd reperto­
riul echipelor căminelor culturale din co­
munele: Dofteana, Rîpile, din satul Ne- 
goiești etc. am constatat cu satisfacție 
că un număr de scenete, cîntece, dansuri 
cuprinse în broșurile amintite au și fost 
preluate de aceste echipe.

Străbat satele raionului în scopul în­
drumării muncii căminelor culturale. Con­
comitent cu aceasta, mă interesez și ’ de ■ 
activitatea pe car.e o duc cercurile 
A.R.L.U.S.. deoarece fac parte din acti­
vul obștesc de pe lîngă comitetul raional 
A.R.L.U.S. Tg. Ocna.

Și ceea ce mă preocupă în mod special 
în această privință este întărirea colabo-

că-s

rării dintre cercurile A.R.L.U.S. și colec­
tivele de conducere ale căminelor cultu­
rale.

Nu de mult, a avut Ioc o ședință de a- 
naliză a activității culturale desfășurată 
în comuna Berzunți. Din concluziile aces­
tei ședințe a reieșit că munca dusă de co­
lectivul căminului cultural se resimte 
mult datorită faptului că este lipsită de 
siprijinuil și colaborarea cercului A.R.L.U.S. 
Discutînd apoi și cu ceilalți membri ai 
biroului cercului, am reușit să stabilim 
jaloanele unei activități mai susținute a 
acestui cerc. Discuții asemănătoare iau a- 
vut loc în cercurile din satul Pătrășcani 
și din comuna Oituz.

Aș vrea să mai amintesc un aspect al 
vieții culturale de la sate și anume acti­
vitatea dusă de bibliotecile de pe lîngă 
căminele culturale. Mai ales acum, în lu­
nile de iarnă, în bibliotecile sătești dom­
nește multă însuflețire. Aceste biblioteci 
sînt un prețios mijloc de răspîndire a căr­
ții. Printre volumele ce umplu rafturile 
bibliotecilor sătești, cartea rusă și sovie­
tică ocupă un Ioc de frunte. Sprijinind 
activitatea acestor biblioteci, unele 
cercuri, cum e cel din comuna Rîpile. or­
ganizează, în colaborare cu colectivul de 
pe lîngă bibliotecă, în afară de recenzii 
și prezentări de cărți, acțiuni ale echipe­
lor de prieteni ai cărții sovietice, care 
merg din casă în casă, recomandind tema 
acestor cărți șî îndruinînd pe săteni să le 
citească.

Zilele trecute, cînd mi-am akătuit pla­
nul de muncă cu sarcinile profesionale 
pentru viitoarele săptămîni, am răsfoit 
și carnetul de teren. Multe din însemnări 
au format obiectul unor acțiuni ce 
le-am dus ca membru al activului obș- 
lese de pe lîngă comitetul raional 
A.R.L.U.S.

Iată oîteva din ele: în satul Prăjoaia, 
din comuna Valea Rea și Tufa, din co­
muna Tg. Trotuș, sînt posibilități de 
creare a unor gospodării agricole colec­
tive- Trebuie să stimulez cercurile 
A.R.L.U.S. din aceste sate să intensifice 
activitatea de. popularizare a vieții feri­
cite pe care o duce țărănimea colhoznică 
în U.R.S.S.

Alta : în comuna Valea Rea există po­
sibilități de a îmbunătăți agitația vizu­
ală. In primul rînd e nevoie să fie împros­
pătate vitrinele cu cărți și coperte de 
cărți, De altfel, în toate comunele tre­
buiesc împrospătate, actualizate, 
rile A.R.L.U.S.

Și alta : de curînd, a Sosit în 
broșura editată de Consiliul 
A.R.L.U.S. cu titlul: „Satiră și umor so­
vietic". Conținutul ei este adecvat îmbo­
gățirii programelor serflor culturale ce 
au loc în fiecare joi. Unele schițe și note 
din această broșură pot fi transmise în 
cadrul emisiunilor A.R.L.U.S. ale stafii­
lor de nadioficare din Tg Ocna, Slănic- 
Moldova, Onești.

In timp ce-mi fac aceste însemnări, în 
minte îmi și revin chipuri de săteni, în 
mii’ocul cărora îmi duc munca.

Știu cît de însetați sînt țăranii munci­
tori să cunoască tot mai multe lucruri din 
viața feridită a țărănimii colhoznice de la 
care învață să-și făurească un trai lumi­
nos. Și tocmai acest lucru sporește hotă­
rârea mea de a-mi îndeplini cu dragoste și 
spirit de inițiativă sarcinile ce-mi revin ca 
activist voluntar al A.R.L.U.S.-ului.

colțu-

cercuri 
General

FLORIN COROIU
membru ?1 activului obștesc de pe lingă 
comitetul raional A.R.L.U.S.-Tg. Ocna

Cărți tehnice sovietice noi sosite la Biblioteca Centrală A.R.L.U.S.
N.
S.

M. MELANHOL1N
V. GRUM-GRIJIMAILO:

★

Metodele de cercetare a însușirilor optice ale cristalelor.
(Editura Academiei de Științe a U.R.S.S.).

B.
★ ★

M. ZLOBINSKI :

Ridicarea preciziei cinematice a frezelor de tăiat angre­
naje. 1954. (Editura „Mașghiz").

Bazele tehnicii securității. (Editura „Mațgbiz.").

în care sînt atrași

Tribuna apllcârii experienței sovietic»

O surșă de învățăminte prețioase
Ing. I. MOISE

Covoarele din Kursk

Strungarul lvan Grigorievici Kondrașkin de Ia 
S.M.T. Vostocinaia, ținutul Krasnodar, îl învață pe 
combinerul Mihail Pavlovici Eremenko, meseria 
de strungar.—---- ★ ★ •———•----—

Mecanizatorii 
se pregătesc de primăvară
Colectivul S.M.T. Kurgan din ținutul 

Krasnodar a analizat, nu demult, din, 
inițiativa organizației de partid, mersul 
lucrărilor de reparații a tractoarelor și 
mașinilor agricole și posibilitatea accele­
rării ritmului lucrărilor, astfel ca primă­
vara să-i găsească pe mecanizatori gata 
de-a porni pe ogoare.

Cu acest prilej, mecanizatorul Șevcenko 
a anunțat succesele realizate de brigada 
sa în lucrările de reparații prin folosirea 
tehnologiei înaintate și a introducerii de 
■metode noi, practicate în industrie.

Deosebită atenție au acordat mecaniza­
torii extinderii metodei de reparație pe 
ansamble, care pînă atunci se folosea nu­
mai în secția de motoare. Șevcenko șl 
alți tractoriști, sub conducerea inginerului 
șef Kurkin, au împărțit atelierul în cîte- 
va sectoare: demontare și spălare, asam­
blate și completare, motoare, mecanică, 
mașini agricole. Un grafic pus la loc vizi­
bil arată numele mecanizatorilor care 
efectuează reparații, iar pe niște panouri 
se înseamnă numărul de mașini reparate. 
Din primele zile de la introducerea meto­
dei de reparație pe ansamble, productivi­
tatea muncii a crescut, mulți mecanizatori 
realizînd depășiri de plan de peste 60%. 
S-a scurtat durata de reparare .a mașini­
lor, s-a ridicat considerabil calitatea lu­
crărilor și s-a redus de două ori numă­
rul muncitorilor ocupați cu reparațiile.

Colectivul S.M-T. Kurgan aplică de a- 
semenea inițiativa care constă în însuși­
rea de mai multe profesii de către fiecare 
mecanizator.

Astfel, un grup de tractoriști și com­
biner! au învățat lăcătușeri'a, vreo 20 de 
combineri execută în bune condiții lucrări 
de lăcătușerie, de steunigărie sau tinichi- 
gerie.

Mecanizatorul Podkovalnikov, în nu­
mele brigăzii .a doua de tractoriști, a che­
mat ia întrecere .pe toți mecanizatorii pen­
tru îndeplinirea înainte de termen a pla­
nului trimestrial de reparare a tractoare­
lor. Colectivul S.M T. s-a antrenat în în­
trecere, vădind Inițiativă în muncă și dînd 
toată grija dezvoltării ajutorului tovără­
șesc reciproc. Din cinci în cinci zile, în 
grupele sindicale se analizează rezultatele 
întrecerii 
taților.

și se acordă Drapelul roșu frun*

Ne scriu cititorii

in roadele marii prietenii
Munca a devenit 

mai ușoară
MUNCITORII de la 

seefia fontă și oțel a uzi­
nei ,Electroaparataj" din 
București experimentează 
și sint pe cale de a in­
troduse in produefie un 
ansamblu de variate ma­
șini și aparataje care me- 
canizează diversele pro- 

■■ cese de turnare <a fontei 
șt o.elulut. Mașinile ne­
cesare mecanizării munca 
in sec(ie. — presele, vi­
bratoarele ș.a, — sint de 
proveniență sovietică.
Astfel, pe mașinile de tur­
nare strălucește marca 
uzinei „Krasnaia Preș- 
nea" din Moscova. Proiec­
tarea mecanizării secției 
s-a efectuat după docu­
mentația tehnică sovieti­
că. Diversele mașini, pre­
cum și bandele rulante 
de transportare a pămin- 
tului la moara de prepa­
ra’e și de așezare a tor- 
melor pentru turnare ușu­
rează mult munca, ii spo­
resc producție itatea de a- 
proape 10 ori. permit ob­
ținerea de piese de cali­
tate superioară. Prin me­
canizarea operațiilor de 
turnare, numeroși oameni 
pot fi folosifi in alte sec­
toare de producție.

Colectivul secției stu­
diază și aplică procedee 
tehnologice sovietice la 
turnarea fontei și a otelu­
lui. As ,'el. se aplică me­
toda Makar Mazai de ela­
borare a șarjelor mărite, 
ceea ce sporește cu 35— 
40% mărimea șarjei față 
de capacitatea normală a 
cuptorului. Prim-topitorul 
Savtr Dumitru și mais­
trul Dolgopolai Grigore,

reușesc să elaboreze pes­
te 200 șarje de ojel de 
cuptor și peste 135 șarje 
de boltă, economisind tot­
odată și 50% din materia 
refractară folosită altă­
dată.

Invăftnd din experiența 
oamenilor sovietici î,n în­
trecerea pentru sporirea 
producției pe aceleași su­
prafețe de producție, co­
lectivul secției a trecut la 
producerea de piese din 
fontă maleabilă. Se apli­
că metoda turnării in for­
me suprapuse, economi- 
sindu-se 50% din spafiu 
și mult timp. Lucră­
torii secției izbutesc ast­
fel să dea tot mai multe 
piese de fontă și oțel pen­
tru electrificarea țării.

(Ing. N. Lazăr, cores­
pondent voluntar)

Mai multe tractoare 
pentru agricu turâ

DE CUM INTRI pe 
poarta S.M.T. Sărulești. 
regiunea București, te în- 
timpină un uruit neîntre­
rupt ce răzbate dinspre 
noul atelier mecanic. Zgo­
motul e produs de motoa­
rele de tractoare reparate 
și puse în rodaj.

Reparațiile se fac acum
bune 
dato-

Dezvoltarea industriei noastre 
constructoare de mașini, c'a și a 
întregii noașțre economii, ridică 
zi de zi probleme noi și com­
plexe, care n-ar putea fi rezol­
vate fără ajutorul și bogata ex­
periență g constructorilor comu­
nismului.

Una din căile însemnate prin 
care această experiență ne este 
împărtășită este și bogata litera­
tură tehnică sovietică de specia­
litate.

Noile cuceriri ale tehnicii so­
vietice silit studiate și se aplică 
operativ țn cadrul mișcării ino­
vatorilor, 
muncitorii înaintați, inginerii și 
tehnicienii din patria noastră.

Din 1948 și pînă astăzi, în în­
treprinderile Ministerului Indus­
triei Metalurgice și a Construc­
țiilor de Mașini, au fost reali­
zate 
care 
rinea

mii de inovații importante, 
au contribuit direct la întă- 
economică a uzinelor res-

pective și au adus însemnate avantaje 
materiale și distincțiuni inovatorilor. In 
realizarea Inovațiilor, pentru muncitori, 
ingineri și tehnicieni sînt de un neprețuit 
ajutor materialele documentare sovietice.

Astfel, la Combinatul Siderurgic „Gh. 
Gheorghiiu-Dej" din Hunedoara, la lami­
norul de blocuri se foloseau valțuri for­
jate provenite din import, care î>n unele 
cazuri nu se comportau satisfăcător. I«n 
urma primirii din U.R.S.S. a unor mate­
riale de documentație tehnică, a fost stu­
diat și proiectat procesul tehnologic al 
unui nou tip de valț, fabridat prin tur­
nare.

După ce a fost pus în practică acest 
proces tehnologic, obținîndu-se prin tur­
nare noul tip de valț, s-a constatat că a- 
cesta se comportă foarte bine- Aplicînd 
metoda nouă de fabricare a valțurilor — 
prin tumare și nu prin forjare — au 
fost realizate însemnate economii și, în 
același timp, se satisfac cerințele produc­
ției și se îmbunătățește calitatea lucru­
lui.

La baza fabricării tractorului KD-35, a 
strungului LA.-62, a remorcilor auto, a 
noilor tipuri de mașini și utilaje agrioole, 
a autocamioanelor „Steagul roșu" și a 
altor tipuri de mașini și utilaje realizate 
pentru prima oară în țara noastră, stă 
documentația sovietică,

Introducerea la uzinele „I. Rangheț" 
■din Arad, „Prototip“-București, „Ernst 
Thălmiann“-Orașu! Stalin, „1 Mai“-P!o- 
ești ș.a., a procedeului modern sovietic 
de că.lire prin curenți de înaltă frecvență 
a dus Ia înlăturarea dificultăților legate 
de călirea clasică a axelor cu came, a 
■roților dințate, a axelor caneîate șî a 
altor piese importante, contribuind în a- 
celași timp la îmbunătățirea substanțială 
a calității acestor piese. De asemenea, a- 
cest procedeu prezintă un mare avantaj 
prin faptul că permite reducerea timpului 
operației de călire de la cîteva ore la 
oîteva secunde, mărindu-se astfel comsi-

derabil productivitateia și asigurîmdu-sț 
completa înlăturare a rebuturilor.

In urma studierii publicațiilor sovietice 
de sipecialitate, un colectiv de ingineri a 
trecut, în anul 1952, la studierea i.abrică- 
rii plăcuțelor mineralo-ceramice pentru 
așchierea metalelor. Ei au obținut de cu- 
rind primele loturi de plăcuțe, care z se 
și experimentează la uzina „23 August” 
din Capitală. Prin aplicarea pe scara in­
dustrială a acestui procedeu, se va reduce 
în mare parte importul de metale dure, 
reaiizlndu-se importante economii și îm- 
bogățindu-se în același timp teoria aș* 
chierii metalelor cu rezultate din piact.ca 
Utilizării plăcuțelor mineralo-ceramice în 
R.P.R.

Studiind literatura tehnică sovietică ce 
tratează despre prelwcarea metalelor» 
prin seîntei. electrice, precum și alte ma­
teriale documentare privind folosirea e- 
lectricității în procesele tehnologice de 
prelucrare a metalelor, inginerul Tiu 
Gheorghe a proiectat și construit un apa­
rat cu ■ajutorul căruia se pot realiza în 
metale găuri cu diametru nuai mic de 
1 mm. In prezent,' aparatul se află in 
faza de experimentare, iur primele rezul­
tate obținute ne îndreptățesc să credem 
că, într-un viitor apropiat, el va fi utili­
zat pe scară largă.

Experiența constructorilor comunismu­
lui constituie un. izvor inepuizabil -de în­
vățăminte pentru cadrele noastre tehnice. 
In scopul răspîndirii largi a acestei expe­
riențe, au. fost create in ministere servicii 
de colaborare tehnico-științifică, în a că­
ror sferă de activitate intră și procurarea 
documentației pentru cele mai moderne 
procese tehnologice, preduse noi, metode 
de protecția muncii etc. Numai în cursul 
anuțui 1954, au fost obținute zeci de do­
cumentații valoroase care și-au adus și 
își vor aduce contribuția la noile realizări 
ale industriei noastre.

Cu toate succesele obținute în însuși­
rea și răspîndirea experienței sovietice, 
mai sînt o serie de lipsuri și greutăți, 
datorate îndeosebi faptului că unele uzine 
nu formulează precis cererile de docu­
mentație.

De asemenea, se mai întîlnesc traduceri 
care nu sînt suficient de clare, ceea ce 
împiedică aplicarea fructuoasă a docu­
mentațiilor. De exemplu, documentația 
sovietică pentru fonta modificată și su- 
prarezistentă a fost tradusă n«satisfăcă­
tor de către serviciul de traduceri de la 
IPROMET, fiind necesar ca un colectiv 
de ingineri de la uzina „23 August", să 
revadă întreaga traducere șl s-o dorecteze.

Lichidarea acestor lipsuri va contribui 
la extinderea aplicării inovațiilor tehnice 
și ă metodelor înaintate de muncă, pe 
care ni te pun la îndemînă cu generozi­
tate oamenii sovietici.

Pentru lărgirea și aplicarea continuă 
a metodelor avansate de lucru, este nece­
sar Ca tehnicienii și inginerii din între­
prinderi să popularizeze pe larg realiză­
rile tehnicii sovietice, prin consfătuiri or­
ganizate de A.R.L.U.S., de cabinetele 
tehnice și cercurile A.S.I.T.

Prin cunoașterea temeinică, prin adap­
tarea și aplicarea creatoare a metodelor 
sovietice înaintate, muncitorii, tehnicienii 
și inginerii din industria metalurgică și 
a construcțiilor de mașini vor obține rea­
lizări tot mai însemnate în muncă.

Clădirea spațioasă a atelierului esțe plină dt 
lumină. Cincizeci de fete stau două cîte două 
la războaiele verticale de țesut. Degetele lor 
ce se mișcă sprinten împletesc în urzeala în­
tinsă fire de lînă de diferite culori. Fetele cîn- 
tă duios și cînteeuil lor răsernă tot mai tara» 

...Arta țesătoarelor de covoare din Kursk este 
renumită de multă vreme. Fata care nu-și pu- • 
tea țese covorul de zestre nu avea faimă bună- 
In serile de iarnă, le lumina opaițului, fptele 
din Kursk alegeau modelele. In modele, se o» 
gutadea natura înconjurătoare și stările sufle­
tești ale fetelor.

Dar covoarele din Kurșk s-au dezvoltat cu 
adevărat abia după Marea Revoluție Socialistă 
din Octombrie. Țesătoarele de covoare s-au 
unit în arteluri care Ie.au creat 
țiîte prielnice.

In artelul „Sudjanskaia", s-a 
șomolișta Olga Voskoboinikova. 
talent artistic deosebit și gust fin. Și-a cîști- 
gat repede renumele de maistră talentată. Co­
vorul „Cornul abundenței", țesut de dînsa 
și de Antonina Andreeva, este o rpare operă 
de artă. El a fost prezentat la expoziția inter­
națională din New-York.

Acum doi ani, Olga Filippovna Voskobofni- 
kova a fast chemată să conducă o nouă sec­
ție de țesut covoare a artelului din Dmjtrievsk,

— Mă temeam că n-am să pot forma meș­
teri huni din rîndurile tineretului — spyne 
Olga Filippovna — căci se spunea că pentru 
a fi țesătoare de covoare, trebuie să fii foarte 
talentată. Insă frămîntările mi-au fost zadar­
nice. Am reușit să dezvolt gustul artistic al 
fetelor și să ie împărtășesc experiența mea. ■

Olga Filippovna ne face cunoștință cu 
maistrele artelului. Covoarele sînt nu numai 
frumoase, ci și foarte durabile. Voskoboini­
kova spune că unii localnici au covoare țesute 
în urmă cu 150—200 de ani.

Ne apropiem de războiul Surei Seleznlova șl 
Verei JigarioVa. Ele stau lîngă geam. Aici, de 
fapt, toate războaiele sînt îndreptate spre lu­
mină. Căci muncitoarea nu trebuie doar să 
reproducă modelul, ci să-l și facă să „vor­
bească". Jn cea mai mică frunzuliță, găsești 
pînă la 8 nuanțe diferite. Pentru un boboe 
de trandafir se folosesc vreo 11 tonalități. 
Șura Selezniova șl Vera Jigarlova muncesc 
aici de la înființarea atelierului. Ele au venit 
ca eleve, iar acum execută cele mai complicate 
lucrări.

După propunerea Olgăi Filippovna, la un 
război lucrează 4 țesătoare, cîte 2 de fiecare 
parte. Se folosesc mai bine materialele ajută­
toare. Pe aceeași suprafață de producție și cu 
acelaș utilaj, producția a crescut de două ori.

Această realizare n-a fost ușoară, fiindcă 
cele 2 perechi de țesătoare trebuie să lucreze 
cu aceeași rapiditate. Insă Olga Filippovna 
cunoaște bine posibilitățile elevelor sale. Intre 
țesătoare a pornit întrecerea. Ele aplicau 
cele mai bune metode și, într-un timp scurt, 
au sporit produeția de 2 ori. Prețul de cost 
al unui metru pătrat de eovor a fost redus.

— Avem multe țesătoare capabile — spune 
Olga Filippovna. Iată-le, de pildă, pe Iuliț 
Kalinkina și Taisja Nepobednîh. Observați ce 
covor îndesat realizează ele și ce flori : paică 
ar fi vii I

Fetele terminau un covor. Pe fondul lui al­
bastru deschis, înfloreau trandafiri roșii. Prin­
tre frunzele verde închis, trandafirii roșii, mai 
închiși sau mai deschiși, par aievea și parfu­
mați. Acest model l-a elaborat Voskoboini­
kova. El pare a cuprinde tot ee are mai bun 
arta țesătoarelor de covoare din Kursk. Nu în 
zadar se șl numește covorul „Kurșk". In total 
ar.telu! țese vreo treizeci de modele diferite.

Covoarele din Kursk se bucură de o bina 
meritată apreciere din partea populației Sute 
de scrisori 
vietlci. Ei cer 
Kurșk. Magazinul 
(G.U.M) a făcut 
o mare comandă.

Uniunea regională 
studiază lărgirea vechilor ateliere de 
și deschiderea altora noi, iar Institutul de 
Arfă al Rospromsoviet-ului trimite țesătoare­
lor modele noi și din ee în ce mai frumoase.

■sosesc aici de ia 
să li se trimită 

Universal 
maiștrilor

tus te condi»

înscris com- 
Ea avea un

oamenii se» 
covoare din 
din Moscovă 

din Kursk

de țesătorie din Kursk
covoare

In casă nouă

însă bunicului

Clădirea de un galben-auriu care a fost 
înălțată de curînd în raionul Pervomaisk 
din Moscova^ poate fi numită cu greu 
casă de locuit. Avînd o capacitate de 
5.000 de locatari, ea pare mai curînd un 
orășel. Cea mal mare parte a clădirii a 
fost dată în folosință. Doar în aripa stîngă 
se mișcă neîncetat brațul macaralei: con­
structorii execută ultimela lucrări La 
parter se va deschide un magazin alimen­
tar, creșă, grădiniță de copii, spălătorie. 
Pentru proprietarii de automobile se a- 
menajează garaje spațioase-

...deosebit de dreaptă 
e această 

a noastră
putere sovietică.

Cu aceste cuvinte termină Maiakovski 
povestirea sa despre mutarea turnătoru­
lui Ivan Kozîrev într-o locuință nouă.

Așa gîndesc și muncitorii de la uzina 
„Serp i molot" care s-au mutat în casa 
cea nouă, bine amenajată, din raionul 
Pervomaisk.

...Dis de dimineață, în fața intrării 
principale a casei s-au oprit două auto­
camioane. Responsabilul imobilului Je-a 
numit „primele rîndunele". După cîtva 
timp, camioanele încărcate cu mobilă au 
început să sosească în curte unul după 
altul. Pe scara principală animația creș­
tea, iar camerele pustii și-au deschis 
primitoare, ușile proaspăt vopsite.

De obicei, locatarii se cunosc abia în 
ziua mutatului. Acolo, însă, aproape toată 
lumea se cunoștea dinainte: în casă șe 
instalau lucrătorii uzinei „Serp i molot“. 
Ascensoarele duceau la diferite etaje te­
levizoare, aparate de radio, valize. De-a 
lungul coridoarelor erau transportate cu 
atenție șifoniere, bufete, divane. Copiii 
se îngrijeau de lucrurile lor personale: 
biciclete, păpuși, schiuri, cărți, tot felul 
de jucării.

In ziua aceea, în fața intrării principate 
s-au oprit multe autocamioane venite de 
la magazinele de mobilă; o casă nouă are 
nevoie și de mobilă nouă.

Sofia Nikolaevna lakunina, soția unui 
salariat din secția administrativă a u- 
zinei, și-a aranjat apartamentul cu mult 
gust. Mobila este nouă, tablouri și covoa­
re frumoase împodobesc pereții frumos 
zugrăviți.

Profesoara Olga Nikolaevna Bondare­
va este foarte mulțumită de confortul 
creat locatarilor. Cît de ușor îi vine unei 
gospodine să lucreze cînd are toată ziua 
la îndemînă apă caldă, iar în perete un 
minunat frigider unde poate păstra ali­
mentele !

Cel mai tînăr Io* 
datar al casei din 
Pervomaisk s-a năs­
cut abia de cîteva 
zile. Nici n-a fost tre­
cut încă în cartea de 
imobil. Copilului „i 
s-a repartizat" o ca­
meră frumoasă și lu­
minoasă în aparta­
mentul lăcătușului 
Ivan Alexeevici Ha- 
eiatov. Micuțul, că­
ruia i s-a dat numele 
Victor, e primul co­
pil al soților Hacia- 
tov. Tinerii părinți 
își petrec aproape tot 
timpul lîngă pătuțul 
alb, spre care soare­
le de iarnă își trimi­
te razele palide.

Copiii fac Cunoș­
tință foarte repede. 
Au atîtea să-și spu­
nă ! Trei fetițe cam 
de aceeași vîrstă s-au 
oprit în capul scării- 

— Voi ați adus pi- 
sicuța asta atît de 
frumoasă?

— Da. O cheamă 
Barsik.

— Șî noj am fi 
putut avea una la fel, 
oftează interlocutoarea, 
nu-i plac pisicile.

— Pînă la voi merge liftul?
~~ Merge. Dar noi nu-l folosim fiind­

că locuim la etajul II.
*— Noi locuim la etajul al Xl-la. Ce-ar 

fi să facem o plimbare cu liftul pînă a- 
colo ?

Discuția este întreruptă de un nod de 
fetiță care trage din răsputeri un căru­
cior cu păpuși.

— Cine ești tu, micuțo? — o întreabă, 
cu un aer de superioritate, celelalte.

— Mă numesc Liuba le 
fetița prietenos.

Posesorii de televizoare au 
problema atît de importantă a 
lor. Dacă fiecare dintre ei și-ar 
laț cîte o antenă, ele n-ar fi avut loc pe 
acoperiș. De aceea, au fost înălțate cîteva 
antene puternice, fiecare din ele deser­
vind cîteva zeci de televizoare.

îndată ce s-a mutat, Ivan Ivanovici 
Baranov a sărbătorit instalarea în casa 
cea nouă. La pregătiri a luat parte cu 
însuflețire toată familia. Stăpîna casei a

monstrată tractoriștilor 
din țara noastră de vesti­
tul mecanizator Bugacev, 
cu ocazia vizitei pe care 
ne-a făcut-o în 1950. Lu­
crările se efectuează în 4 
sectoare a cite 13 posturi. 
Cei mai buni mecanici 
conduc aceste sectoare. 
Reparația pe ansamble, 
pe lingă că asigură ereș- 
te:ea producției și îmbu­
nătățirea calității ei, aju­
tă ca tractoriștii șl șefii 
de brigadă să se speciali­
zeze în reparații care 
înainte necesitau depla­
sarea mecanicilor pe te­
ren.

Tot după pilda mecani­
zatorilor sovietici, s-au 
introdus in anul acesta la 
stațiune grafice de pro­
ducție pentru fiecare post 
și pentru sec! oare. Astfel, 
se pot cunoaște zilnic ea- 
lizările, pot fi remediate 
mal repede eventualele 
lipsuri, și, de asemenea, 
se poate urmări și con­
duce mai bine întrecer a.

Mecanizatorii de la 
S.M.T. Sărulești au ob.i- 
nut. prin aplicarea t"hno- 
logiei sovietice, însemnate 
succese în muncă și șl-au 
luat angajamentul de a 
termina reparațiile de iar­
nă Ia tractoare, semănă­
tori, discuitoare, cultiva­
toare, pluguri ș.a. cu 10 
zile înainte de termen.

(Ion Drlncu, corespon­
dent voluntar)

Inovatorii
LA CABINETUL TEH­

NIC al uzinelor „Mătyăs 
Rflkost4’ vin zilnic nume­
roși muncitori și telini-

în eondițițmi mai 
decît în anul trecut, 
rită, în primul rînd. nou­
lui utilaj primit între timp 
— 2 strunguri, banc pen­
tru centrifugat 
de injecție ș.a. 
s-a instalat o 
cauville pentru 
tarea pieselor 
secție la alta.

Reparațiile au fost or- eleni. Ei găsesc aici o 
ganizate după metoda so- bogată documentație so­
vietică „pe ansamble** de- vietlcă, ta bună parte tra-

pomp-le 
Jn atelier 
linie de- 
transpor- 
de la 9

dusă în limba romină. In 
paginile cărților și revis­
telor tehnice sovietice ei 
afla răspuns multiplelor 
probleme pe care'le ridică 
activitatea lor în produc­
ție.

Muncitorul Ilie Luoact 
studiază adesea mate­
riale ce împărtășesc ex­
periența muncitorilor și 
specialiștilor sovietici în 
domeniul frezării metale­
lor. Problemele organi­
zării controlului tehnic 
au fost cercetate în diver­
se materiale documentare 
sovietice de către tehni­
cianul Marin Badea ; ca 
rezultat al acestui studiu 
el a reușit să introducă 
metode mai eficace de 
control, contribuind la 
îmbunătățirea calității 
produselor.

In munca proiectanților 
noștri, documentația teh­
nică sovietică șste de a- 
semenea un îndreptar pre. 
țios. Pe baza lucrărilor 
specialiștilor sovietici 

Aiexeev, Granovski ș.a. 
ca și a revistei „Mașino- 
stroenie" , Petre Budoace 
a proiectat unele cuțite 
pentru prelucrarea rapidă 
și intensivă a metalelor, 
precum ș* alezo-re, freze 
cilindrice și cilindrico- 
frontele.

Tot la proiectarea unor 
dispozitive pentru strun- 
jlt și frezat piese de mo­
tor, ca și a matrițelor 
pentru ștanțat piesele din 
tablă ale motoarelor, tov. 
Badea Teodorescu. se fo­
losește dg lucrări sovie­
tice, îndeosebi de trata­
tele specialiștilor 
karski, Goroșkin și Bolo­
tin.

Studierea documentație) 
tehnice sovietice ajută

Fe­

muncitorilor dî-n uzină să 
stăpînească mal bline teh­
nica ; din exemplul oa­
menilor sovietici ei învață 
să caute necontenit mij­
loacele de perfecționare a 
uneltelor șl utilajelor, pen­
tru a contribui la spori­
rea productivității muncii, 
la reducerea timpilor 
auxiliari, la obținerea de 
economii.

Sînt multe inovațiile a- 
duse de muncitorii uzi­
nei. In luna aceasta am 
primit pînă acum nouă 
propuneri de inovații. Din­
tre acestea, amintim dis­
pozitivul de frezat corpul 
pompei de injecție de la 
motorul tip RM-60, o ino­
vație a strungarului frun­
taș " .
care înlocuiește menghi 
na,

Vaaile Teotjorescu,

asigurînd o fixare 
mai ușoară e piesei, cen­
trarea acesteia în poziția 
dorită și prelucrarea ej le 
dimensiunile cerute. Acest 
dispozitiv se află acum 
în faza de omologare.

Prețioasă este și ino­
vația mentorilor fruntași 
Gheorghe Popa, Valeriu 
Cîndea și Ion Tudorache, 
in legătură cu turnarea 
în fontă a bielei de la 
pompele dg apă ale mo-» 
toarejor RM-60, care a- 
duce întreprinderii econo­
mii în valoare de 178.000 
lei anual.

Urmind exemplul oa­
menilor sovietici, tot ma. 
mulți muncitori și tehni­
cieni dTn uzina noastră 
contribuie în mod crea; 
tor la îmbunătățirea pro­
cesului de producție, la 
realizarea unei înalte ca­
lități a produselor, la re­
ducerea prețului de cost.

(Ing. Paula Mihăescu, 
corespondent)

răspunde

rezolvat 
antene- 

fi insta-

— spun

pregătit mîncăruri gustoase, a aranjat 
frumos masa, iar soțul său, împreună cu 
cei doi fii, s-a ocupat de curățenie. Apoi 
au început să sosească invitații.

— Intîi primește cadourile si după a- 
ceea laudă-te cu noua-ți locuință 
oaspeții lui Ivan Ivanovici.

Nu numai familia Baranov a sărbăto- 
rit în seara aceea mutarea în casă nouă» 
O mulțime .de tineri s-au adunat cu ace­
lași prilej în apartamentul strungarului 
Alexei Grigorievici Erohin, unde au pe­
trecut de minune (fotografia de sus). *

In această casă a avut loc curînd și o 
nuntă. Fedor Makarovici Dunaev și-a că­
sătorit fiica cu oțelarul Nikolai Ivanovici 
Hrabrov. Șase membri ai familiei Dunaev 
lucrează la uzină. Ei au diferite profe­
siuni: vălțuitori, operatori, mecanici. Toți 
se bucură de mult respect la uzină. DoaF 
Leșa, nepotul de 4 ani al lui Fedor Ma­
karovici nu și-a... însușit încă nici o me­
serie. Dar se înțelege de la sine că, odată 
cu trecerea anilor, va deveni și el un oțe- 
lar destoinic la uzina „Serp i molot“.

E. VELTISTOV



Militarismului german i se dă arma atomică
1 In comentariile sale legate de acordu­
rile de la Londna și Paris cu privire la 
înarmarea Germaniei occidentale, presa 
reacționară a puterilor apusene încearcă 
în fel și chip să ascundă adevăratul lor 
sens, să mascheze faptul că aceste acor­
duri constituie o amenințare a ppcif și 
securității popoarelor europene.

Una din premizele propagandei reac­
ționare o constituie referirile la așa zisele 
restricții impuse Germaniei occidentale 
tn ceea ce privește posibilitatea utilizării 
armamentului modern, inclusiv a celui 
atomic. Este citată declarația unilaterală 
a lui Adenauer, anexată protocoluritor de 
Ia Paris, conțmînd obligația de a nu se 
produce în Germania occidentală arme a- 
tamice, ou hidrogen, bacteriologice și alte 
tipuri de arme de distrugere în masă.

Așa dar, generalii hiitteriști renunță, 
chipurile, ei înșiși, la armamentul mo­
dern. Războinicii fasciști care au visat în 
cursul întregului război ila descoperirea 
unei „arme-minune“ — „wunderwaffe — 
caire să le fi pen-mis distrugerea rapidă și 
demoralizarea spatelui frontului din țările 
coaliției antihitleriste, se limitează doar 
la tehnica folosită în cel de al doilea 
război mondial, pe care ei l-au pierdut.

La o analiză mai amănunțită, reiese 
însă că declarația lui Adenauer nu este 
nimic altceva decît un truc juridic. Pro­
blema constă în aceea că acordurile de 
la Paris nu prevăd nici un fel de inter­
dicții în legătură cu înarmarea trupelor 
vest-germane cu arme atomice fabricate 
tn alte țări, mai ales în S.U.A. Nu întîm­
plător guvernul bonnist — primul și, de­
ocamdată, singurul din toate guvernele 
statelor europene — a aprobat oficial a- 
ducirea în Germania occidentală de tu­
nuri atomice americane, cu muniția res­
pectivă.

Potrivit spiritului acordurilor de la 
Paris, Germania occidentală nu poate fi 
împiedicată de nimeni în crearea unei 
industrii de arme atomice, ou folosirea în 
acest scop a teritoriului altor țări. Presa 
reacționară nu neagă nici ©a, o aseme­
nea posibilitate. Mai mult decît atît, în 
acordurile de la Paris se spune direct că 
în Germania occidentală se vor desfășura 
lucrări în domeniul cercetărilor atomice. 
In legătură cu aceasta, ziarele engleze 
și, mai ales, ziarul conservator „Daily 
Express" și „Daily Herald", organul parti­
dului laburist, scriu fără ocol, că, în ca­
zul creării armatei vest-germane, aceas­
ta va fi înzestrată cu arme atomice.

Pentru a te convinge de faptul că foș­
tii generali hitleriști nici nu se gîndesc 
să renunțe la .tipurile moderne de arme, 
este suficient să iei cunoștință de conți­
nutul numeroaselor reviste și ziare mili­
tariste editate în Germania occidentală. 
Spre jumătatea lunii noiembrie a anului 
1954, „Deutsche Soldatem Zeitung", zia­
rul mititariștilor vest-germani, al cărui 
facsimil îl publicăm, scria despre necesi­
tatea dezvoltării, prin toate mijloacele, 
a producției de arme atomice în scopul 
înzestrării diviziilor de infanterie cu „ar­
tilerie atomică și cu proiectile conduse 
'de la distanță". Toate cele scrise de mili- 
tariștii germani dovedesc că, în planu­
rile lor legate de un viitor război, ei plea­
că de la .premiza folosirii armei atomice 
și chiar a celei cu hidrogen. In presă sînt 
prezentate și discutate diferite proiecte 
de revizuire și înlocuire a armamentului 
în lumina adaptării armelor atomice de 
diferite greutăți specifice la diferitele ti­
puri de armate. In funcție de schimbările 
survenite în organizarea unităților, 
propuse noi principii strategice și 
tice.

Clica militaristă americană, oare 
'duce acțiunea de reînviere a wehrmacht- 
ului în Germania occidentală, sprijină, 
tn întregime, pe generalii hitleriști în pro­
iectele și calculele lor. Nu de mult, la 7 
octombrie 1954, agenția americană „Aso- 
ciated Press" declara deschis într-o știre 
transmisă din Bonn că „noua armată 
germană este proiectată în raport cu răz­
boiul atomic'*. Acest lucru este confir­
mat și de ziarul socia'l-democrat „Neue 
Rheinzeitung". Acest ziar scria: „Divizii­
le germane vor fi unități mobile și vor 
primi o pregătire care să corespundă... 
condițiilor desfășurării războiului în epo­
ca armelor atomice".

sînt 
tac-

com-

o Problema ratificării acordurilor de la Pa- 
g ris și de la Londra de către parlamentele 
| statelor apusene tntimpină azi opoziția tutu- 
| ror popoarelor europene, care nu pot accepta 
8 ideea refacerii wehrmachtului. Aceasta, pen- 
liru că wehrmachtul nu este, pur și simplu, 
p o armată, mai mică sau mai mare, de care 
? o țară ar avea nevoie spre a-și ocroti terE 
| toriul național, ci o noțiune a cărei semnifi- 
8 cație suscită oroarea omenirii întregi: wehr. 
| machtul este expresia materială a militaris- 
| mului german. Dar nu a militarismului ger- 
| man, agresiv, lacom și cotropitor, conceput 
g și încercat, practic, de către Wilhelm II, în 
8 primul război mondial — ci a acelui mili- 
| țarism german imperialist, filtrat prin școa- 
g la național-socialistă, care, înainte de a-l in- 
8 strui pe soldat cum să minuiască baioneta 
? ori pușca, îl învață cum să fie crud pină la 
g ultima expresie a sălbăticiei.
| Unul din principiile de bază ale educației 
g naziste a fost cruzimea. Hitler zicea : „Să 
| fim cruzi I Să fim cruzi, cu conștiința seni- 
o nă I" Fuehrerul era convins că numai prin 
g cruzime poporul german își va putea afirma 
o superioritatea de rasă. După el, cruzimea 
8 era o trăsătură specifică străbunilor vikingi, 
| care, prin setea lor nesățioasă de singe șt 
| țaf, realizau cel mai desăvirșil tip uman 
Iorodus de civilizația arică.

Era visul cel mare al fuehrerului: să fie 
conducătorul unui popor de vikingi, care, p/in 
cruzimea lui, să bage groaza în omenire. 
El vroia să inculce poporului german cruzi- 

8 mea. ca un suprem ideal de viață — in pe- 
I rioada in care omenirea cunoștea peria de 
g dinți de peste o sută de ani și în care na- 
8 tura pierdea din ce in ce mai multe poziții 
? In fața științei. Jaf, singe, incendii — tre- 
g buiau să fie, în "învățătura nazistă, singura, 
g marea, sublima satisfacție pentru poporul 
| german care l-a dat, incă in urmă cu un 
g secol, pe Beethoven, pe Goethe, pe Heine, 
8 pe Schiller, pe Bach și care statistic se 
§ înscria altă dată, in fruntea popoarelor cu 
o cel mai mare număr de abonamente la zia- 
8 re și publicații pe cap de locuitor.
g Ideologii național socialiști care lucrau în 
8 contul firmelor Thyssen, Ford, Krupp. Mor-

mata nazistă. Maida- 
nek, Ausschwitz, Tre­
blinka, Buchenwald, 
Dachau, Mathausen, 

Bergen-Belsen etc, — sînt tot atitea cirnpu. i 
de bătălie unde bestialitatea vikingilor cu 
cruce incîrligată a înregistrat victorii — 
intr-adevăr de neuitat — împotriva a mili­
oane și milioan: de copii, femei și bărbați 
lipsiți de apărare. Aici, îndărătul țarcu Hor 
imense, păzite cu strășnicie de tunuri și mi­
traliere. călăii lui Himmler au putut da frîu 
liber fanteziei lor sadice intru împlinirea 
poruncii lui Hitler de ,,a fi cruzi, cu con­
știința senină".

Au fost cruzi, nu numai cu conștiința se­
nină, dar cu conștiința nespus de veselă. U- 
cideau și rideau. Rideau cînd împingeau sule 
de oameni, grămudă, in cuploare colective 
— rideau cînd ii închideau în etuve individua­
le — rideau cînd își scoteau victimele des­
puiate pină la piele in geruri năpraznice și 
le stropeau cu apă spre a le trunsjorma in 
statui vii de ghiață — rideau cînd deșertau 
Copii mici de 6—7 ani, de sîngele 'lor, spre a 
(ace cu el transfuzii asasinilor răniți pe 
front — rideau cînd, pentru exerciții de tir, 
aruncau în aer copii mici de un an-doi, spi e 
a trage cu pușca in ei, ca in niște porumbei 
in zbor — rideau cînd cuprinși de delirul ști­
ințific, expe imentau tot felul de bacili și to­
xice pe deținuți — rideau cînd supuneau 
copii la lot felul de vivisecții, arsuri și frac­
turi, spre a putea nota in studiile ^științi­
fice" capacitatea de rezistență a omului la 
durere — rideau cînd ingropau pe oameni de 
vii pină in gît, ii fotografiau și apoi le stri­
veau țeasta cu tancurile — rideau cînd pu­
neau mii de copii, femei și bărbați dinlr-o 
dată, să-și sape groapa comună, spre a-t 
secera apoi cu mitralierele!... Dar cite n-au 
imaginat oamenii crucii incirligate, ca să 
aibă ce ride și spre a putea dovedi fuehreru- 
iui că sînt cruzi, de o cruzime de fiară, deci 
demni a se numi rasă superioară, deci demni 
de a domina lumea. , . . . .

______,______  ...s____ ____ , __  .,____ , r. _______  _____ ...._  Și cu aceste turme de demenți, care frea- însăși independența. 
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Colonel S. VOLKOV
Pregătirea formațiunilor militare vest- 

germane în vederea războiului atomic se 
desfășoară de multă vreme. Se știe, de 
pildă, că subunitățile poliției mobile 
frontieră din Germania occidentală 
cele ale „detașamentelor de muncă", par­
ticipă la toate manevrele trupelor ameri­
cane la care se efectuează un bombarda­
ment atomic. „Die Parole**, revista poli­
ției de frontieră, publică cu regularitate, 
sub formă de suplimente separate, ins­
trucțiuni legate de arma atomică și de fo­
losirea ei. Potrivit datelor agenției Reu­
ter, o comisie guvernamentală vest-ger- 
mană a fost invitată în Statele Unite pen­
tru a studia rezultatele experiențelor cu 
bomba atomică și cu hidrogen făcute de 
americani. In luna iulie a acestui an, ge­
neralul Heusinger, Gerhard Logsch — re­
prezentanți ai Departamentului lui Blank, 
și membrii guvernului landului Rhein- 

•land-Pfaltz au asistat — potrivit relată­
rilor agenției D P.A. — la exercițiile 
experimentate de tir efectuate de artileria 
atomică aflată în Pfaltz. încă în luna e- 
prilie a acestui an, Blank ceruse ca tru­
pele vest-germane să fie instruite în ce 
privește utilizarea armelor atomice, inclu­
siv folosirea tunurilor atomice aflate în 
Germania occidentală în cadrul 
mentului armatei americane.

Următoarea știre publicată de săptă­
mânalul francez „Tribune des Nations" 
stă mărturie a proporțiilor luate de pre­
gătirile în vederea înzestrării armatei 
vest-germane cu arme atomice. Săptămî- 
nailul scrie că „în întreprinderile lui 
Krupp a fost terminat, după planuri ame­
ricane. modelul primului tun atomic'k a 
cărui producție în serie va începe s"pre 
sfîrșitul anului în curs- Potrivit datelor
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furnizate de „Tribune Nations",
„Germania a început fabricarea arma­
mentului ultramodern electronic, cu reac­
ție și chiar a celui atomic" încă înainte 
de a i se da încuviințarea formală.

In aceste știri publicate de presa stră­
ină nu este nimic neașteptat. In Germa­
nia, se desfășoară de muită vreme cerce­
tări științifice în domeniul energiei ato- ”!— r>.„s ----  ----- i- î- s§Uj

anual 
Mac Cloy, 

Germania 
occidentală, arăta că autoritățile ameri­
cane de ocupație au început încă din apri­
lie 1952, să acorde o deosebită atenție 
organizării unor laboratoare atomice. Se 
știe, de asemenea, că cercetări corespun­
zătoare în domeniul energiei atomice se 
desfășurau chiar în anul 1951. Despre 
aceasta a vorbit și cunoscutul fizician, 
profesorul Heisenberg, laureat al Premiu­
lui Nobel, în cuvîntarea rostită în cadrul 
unei adunări consacrate aniversării a 75 
de ani de existență a Uniunii industriei 
chimice germane, adunare ținută la 
Frankfurt pe Main. Heisenberg a arătat că, 
,,în anul 1951 au fost importate de peste 
graniță, în Germania occidentală, mate­
rialele corespunzătoare..." pentru cerce­
tări atomice.

Numeroase relatări ale presei străine 
confirmă faptul că în Germania occiden­
tală se desfășoară pe scară largă lucrări 
tn domeniul energiei atomice. Subliniind 
că, pe baza programului de ajutorare a 
țărilor străine, Statele Unite furnizează 
Germaniei occidentale „cel mai modern 
utilaj științific", Clovyn, redactor al sec-

mice. După cum anunța, La timpul 
presa franceză, îm raportul său 
prezentat Washingtonului, 
înaltul comisar american în

Cruzimea armă imperialistă
gan, Schroeder, Rocke­
feller etc. se străduiau 
să învețe poporul ger­
man că are o mate 
misiune istorică: să domine lumea. Dar să do­
mine lumea nu prin exemplul unui trai pros­
per asigurat milioanelor de cetăfeni care 
muncesc, nici prin strălucirea unei culturt 
care să inspire respectul și admirația celor- 
lalte popoare, ci prin cruzimea lui nemărgi­
nită. Prin cruzime ,,cu conștiința senină". 
Prin ușurința cu care să tortureze și să uci­
dă, fără nici o mustrare de cuget.

Ar fi greu de stabilit cite miliarde de do­
lari, de franci, de lire și mărci au învestit 
bancherii americani, englezi, francezi, ger­
mani, in cei zece-doisprezece ani cit a durat 
pină i-au făcut lui Hiller toaleta de om pro­
vidențial al Germaniei. Dar un fapt nu poa­
te fi contestat: Hitler nu le-a înșelat aștep­
tările. De îndată ce a venit la putere, omul 
providențial a început să aplice în Germu- 
nia. cit se poate de conștiincios, programul 
de educație in spiritul crimei, în vederea 
măcelului de care aveau atita nevoie coman­
ditarii săi, spre a-și restabili puterea lor u- 
niversal'ă, atît de greu zdruncinată de Ma ea 
Revoluție Socialistă .

începutul l-a făcut Hitler, în mod firesc, 
cu școala primară. In școala primară nazis­
tă, copiii căpătau din primele ore, pisicuțe 
și cățeluși nou-născuți pe care erau invățați 
să-i tortureze și in cele din urmă să-i ucidă 
Să-i ucidă — bineînțeles cu cuțitul. Numai 
cu cuțitul. Cuțitul eră, în școala primară na­
zistă, o rechizită școlară esențială, ca și 
abecedarul ori placa de gresie : numai cu a- 
iutorul cuțitului copilul german se putea fa­
miliariza cu rănile altora, cu sîngele altora. 
cu agonia prelungită a altora — pentru ma­
rele și ultimul scop cultural al rasei superi­
oare germane: dominația lumii.

Școala cruzimii a scos elect harnici. Ban­
dele crescute cu cuțitul in mină și-au dat e- 
xamenul lor singeros in cursul războiului, în 
zecile de lagăre de exterminare presărate în 
special, pe teritoriul oolonez ocupat de ar-

I. LUDO

atomice. Adenauer

ce­
ața

au 
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ției externe a ziaru­
lui englez „Sunday 
Express", scria ur­
mătoarele : „După 
cum afirmă observa­
torii diplomatici, este 
posibil ca Germania 
să devină pe conti­
nent țara conducă­
toare în domeniul e- 
nergiei atomice".

Guvernul de la 
Bonn acordă o deo­
sebită atenție cerce­
tărilor în domeniul 
armelor atomice, 
trivit relatărilor 
genției D.P.A., 
deschiderea celei 
a 5-a conferințe a așa 
numitei „societăți 
„Max Plank" pentru 
dezvoltarea științei 
și răspîndirea cunoș­
tințelor științifice** 
din Germania occi­
dentală, conferință 
care a avut loc în 
vara acestui an la 
Wiesbaden, au asis­
tat Adenauer, Heuss 
și înaltul comisar a- 
merican Consnt. Se 
știe că această So­
cietate ocupă un loc 
de frunte printre in­
stituțiile științifice 
care efectuează lucrări 
a pus în fața savanților sarcina „de a cîș- 
tiga timpul pierdut în domeniul fizicii nu­
cleare" și a promis dă nu va precupeți mij­
loacele în acest scop. Din raportul pre­
zentat de Otto Hahn, cunoscut savant ger­
man în domeniul energiei atomice, se 
putea trage concluzia că societatea „Max 
Plank" efectuează lucrări în domeniul 
lei mai periculoase arme atomice — 
numita bombă cu cobalt.

Acordurile de la Londra și Paris 
dat revanșarzilor vest-germani un 
puls pentru dezvoltarea mai departe a lu­
crărilor legate de armele atomice. A fost 
elaborat, fără zăbavă, un program spe­
cial de construcții atomice. Potrivit rela­
tărilor ziarului „Die Welt", producția a- 
nuală de uraniu pentru reactivii atomici 
va atinge în primele faze nu mai 
puțin de 9 tone. 16 mări firme 
vest-germane au luat asupra lor finan­
țarea acestor construcții și a extra­
gerii uraniului. Potrivit diatelor ziarului 
englez „Financial Times", aproape 
40.000.000 lire sterline urmează să fie 
cheltuite în perioada imediat următoare 
pentru cercetările în domeniul energiei 
atomice. Și aceasta, în contul investițiiilor 
de capital privat.

Săptămînalul „Tribune des Nations" 
califică, pe bună dreptate, acordurile cu 
privire la reînarmarea Germaniei occi­
dentale ca fiind „o mare tranzacție" rea­
lizată între magnații monopolurilor d:n 
S.U.A., Anglia, Franța și Germania occi­
dentală în numele asigurării profiturilor 
lor maxime. „La drept vorbind — scrie 
„Tribune des Nations" — nu este vorba 
de „apărarea Apusului** și de controlul 
înarmărilor, așa cum se subliniază în nu­
meroase comunicate. In spatele perdele­
lor diplomatice și juridice, industria^ grea 
se ocupă de împărțirea noii piețe în le­
gătură cu înarmarea nelimitată". In nu­
mele îmbogățirii unui pumn de magnați 
monopoliști, în numele planurilor agresi­
ve ate imperialiștilor americani și ale 
celor vest-germani este sacrificată securi­
tatea popoarelor Europei.

Faptele citate dovedesc, fără putință de 
tăgadă că, drept urmare a acordurilor de 
la Londra și Paris, militarismului ger­
man — dușmanul de moarte al popoare­
lor Europei, inclusiv al poporului german 
însuși — i se dă posibilitatea deplină de 
a produce nelimitat armament. Wehr­
machtul vest-german va avea în ar­
mamentul său și arma atomică, fapt care 
accentuează, în mare măsură, primejdia 
unui război atomic distrugător în Euro­
pa. Toate acestea cer stăruitor ca securi­
tatea popoarelor europene să fie neîntîr- 
ziat asigurată.

(Din „Pravda”)
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Wehrmachtul în curs de reînviere 
torța de șoc a agresiunii

In ultima vreme, diplomația america- ■ 
nă a desfășurat, în Europa occidentală, i 
o activitate cu adevărat febrilă. Cu aiu- i 
torul diplomației engleze, cercurile cîr- I 
muitoare ale S.U.A. au silit guvernul : 
Franței și celorlalte țări vest-europene să 
„consimtă" la crearea, în Germania oc- 
cidentală, a unei armate revanșarde de 
500.000 de oameni și la includerea Ger­
maniei occidentale în blocul agresiv Nord- 
Atlantic. Germania occidentală, cu in- < 
dustria ei militară bine dezvoltată și cu 
armata ei dornică de revanșă și răzbu­
nare. trebuie să devină, după cum sub­
liniază membrii marcamți ai guvernului 
american, o avangardă înarmată a i 
acestui bloc. Se are în vedere că wehr- ; 
machtul vest-german va trebui să ionce 
rolul de principală forță de șoc în agre­
siunea proiectată de generalii americani 
împotriva Uniunii Sovietice și țărilor de 
democrație populară.

Renașterea militarismului german din 
voința S.U.A. și includerea Germaniei 
occidentale în blocul Nord-Atlantic sînt 
plănuite ca un act final al procesului de 
creare a unui inel vrăjmaș de blocuri și 
baze militare în jurul Uniunii Sovietice, : 
țărilor de democrație populară și Re- 
publicfi Populare Chineze. Sub egida im­
perialiștilor S.U.A. se creează o alianță 
militară a agresorilor americani, a mono-W 
poliștilor englezi și francezi cu capita­
liștii și militariștii revanșarzi vest-ger­
mani.

Se înțelege de l.a sine că încercările de 
a înjgheba acest sistem de^ alianțe mili­
tare agresive nu înlătură cîtuși de puțin 
contradicțiile interne dintre participanții 
lor. Dimpotrivă, intensificarea agresiunii 
S.U.A. îndreptată împotriva aliaților îor 
pentru a-i sili să accelereze pregătirile 
militare va duce după sine, inevitabil, la 
ascuțirea continuă a contradicțiilor din­
tre ele. Totuși, date fiind'toate acestea nu 
trebuie subapreciat faptul de netăgăduit 
că organizarea sistemului de alianțe mili­
tare îndreptate împotriva țărilor iubi­
toare de pace creează o nouă situație, de 
natură să pericliteze serios cauza păcii și 
securității popoarelor.

Bizuindu-se pe militariștii germani, 
monopolurile americane, complicii lor din 
guvernul S.U.A. și acoliții lor de la 
Londra și Paris se pregătesc să impună 
cu forța popoarelor Europei politica lor. 
Ei ajută, cu premeditare, militarismu­
lui german să iasă dm nou pe arena 
europeană și să înceapă noi campanii de 
cotropire. Ca și înaintea celui de al doi­
lea război mondial ei împing cu preme­
ditare pe militariștii germani spre răsărit.

Tocmai de aceea ei caută insistent să

mătă de nerăbdare să-și aibă iar mîinile j 
dezlegate, pentru a face noi demonstrații că g 
sînt cruzi — mai cruzi decît străbunii lor j 
din caverne — clicile agresoare americane, .j 
in complicitate cu cele franceze și engleze, | 
dau mina, fac acorduri și se îmbrățișează de | 
oe acum peste mormintele prezumtive ale g 
războiului pe care-l urzesc.

Este, așadar, explicabilă oroarea pe care g 
o inspiră lumii întregi acordurile de la Pa- 8 
ris și de la Londra, atît în țările democrate, | 
cit și în țările din apusul Europei. Ceea ce g 
vor bandele imperialiste este să dea încă o ă 
dată Reichswehrului german mandatul de a % 
tortura și ucide milioane de copii și femei — 3 
pentru ca omenirea, înfricoșată, să cadă în « 
genunchi la picioarele lor. Popoarele din lu'- g 
mea întreagă înțeleg, însă, după crincena 8 
experiență a războiului trecut, că a te opune | 
reînființării Reichswehrului nu este numai o g 
măsură de precauție împotriva primejdiei 8 
unui nou război imperialist, ci o datorie o- | 
menească față de sine însuși a oricărui om g 
cinstit, de a nu promova, prin indiferență, i 
dreptul oricărui criminal de a-l jefui și uci-1 
de. împiedicarea unei reînvieri a Reichs- § 
wehrului este o operă de ecarisaj, de utili-1 
late vitală pentru progres și civilizație. § 
Haita de clini turbați neonaziști trebuie cu 
orice preț pusă în neputință de a se năpusti | 
din nou asupra omenirii. g

Cit despre poporul romln, el și-a spus cu- 8 
vîntul, în mod clar și răspicat. Poporul ro- 
min se opune reînființa ii Reichsweh uluL de- g 
oarece nu poate uita că numai în urmă cu 8 
zece-cincisprezece ani acest Reichswehr na- 
zist își înfipsese corturile pe pămîntul ro- g 
mînesc, pe care se și pregătea să-l anexeze 8 
marelui Reich, ca un simplu hinterland, agri­
col des.inat a hrăni marea Germanie indus­
trială. Poporul romin vrea să muncească în 
pace —și în munca aceasta pașnică, înțe­
lege să se inspire nu de la dușmanii lui 
— capitaliștii imperialiști și revanșarzi — 8 
ci de la marele său prieten, poporul so­
vietic pe al cărui ajutor se sprijină atît in 
realizările lui constructive, cit și in lupta de 
prevenire și apărare împotriva unei noi dez­
lănțuiri fasciste care i-ar pune in primejdie

pașnică, ințe-

obțină ratificarea acordurilor de la Paris, 
care reprezintă perfectarea tîrgului cercu­
rilor celor mai reacționare și agresive ale 
S.U.A., Angliei și Franței cu militariștii 
revanșarzi germani. Diplomația america­
nă exercită asupra țărilor vest-europene 
și, mat cu seamă asupra Franței, o pre­
siune înverșunată.

Totodată, cercurile cîrmuitoare ameri­
cane au intensificat presiunea asupra tu­
turor celorlalți participanți la blocul a- 
greslv Nord-Atlantic silindu-i să grăbeas­
că pregătirile militare. Dind tonul între­
gului bloc, Wilson, ministrul apărării al 
S.U.A., a declarat că, în viitorul exerci­
țiu financiar, cheltuielile pentru țelurile 
militare vor fii sporite în S.U.A. cu 5 și 
jumătate miliarde de dolari. Wilson a 
cerut Congresului să prelungească cu pa­
tru ani aplicarea legii privitoare la ser­
viciul militar obligatoriu. La 10 decem­
brie, Baldwin, redactorul militar al zia­
rului „New York Times", a relatat că în 
noul exercițiu financiar bugetul militar 
al S.U.A. „maii degrabă va spori consi­
derabil decît se va reduce**.

• Revista engleză „London Magazin** 
a publicat, recent, o scrisoare primită din 
New York, a unui cititor, Harvey Brațe, 
care face o apreciere asupra situației ac­
tuale a literaturii în Statele Unite ale 
Americii. Acesta scrie: „Dacă am încer­
ca să caracterizăm în puține cuvinte li­
teratura americană din ziua de azi, a- 
tunci putem spune că ea este complet în­
tunecată. Ea poartă pecetea banalității, 
starea, ei sufletească e posomorită. In 
1953 nu a fost tipărit nici un roman care 
să împrăștie, într-o cit de mică măsură, 
această ceață. Din cauza atmosferei 
politice, situația literaturii a devenit Și 
mai rea. Atmosfera politică manifestă o 
presiune vizibilă asupra lite-aturii. Lite­
ratura para ceva lipsit de viață și acțio­
nează asupra fiecărui scriitor și chiar a- 
supra oamenilor noștri de litere cei mai 
apolitici cu forța monotonă a unui bur- 
ghiu“.

• „Institutul american al opiniei publice"’ 
a pus, recent, o serie de întrebări unui 
număr de persoane care au absolvit insti­
tutele superioare de invățămint din S.UA 
Dintr-un total de șase absolvenți, cinci . 
dintre ei nu au citit in ultimii ani nici 
o singură carte serioasă, iar al șaselea a 
declarat că, în ultimii zece ani, nu a citit 
nici un fel de carte. Toți șase au recu­
noscut că nu cunosc nimic din operele lui 
Shakespeare,

• Destituirea guvernului progresist al 
Guyamei britanice impusă de marii capi­
taliști, proprietari de plantații și fabri­
canți de zahăr, a dus ia înrăutățirea con. 
tiinuă a situației economice a acestei țări 
și la creșterea șomajului. Ziarul „Daily 
Chronicle** d:n Georgetown, care repre­
zintă interesele marilor plantatori de

Garderoba Iul mister Atomson

Desen de R Efimov

Ce costum doriți să îmbrăcați?

Saar-o monedă de schimb 
în mîinile S.U.A.

Saar-ul, regiune situată pe un mic teri­
toriu la hotarul dintre Franța și Germa­
nia, are o mare însemnătate economică. 
Din minele acestei regiuni au fost extra­
se, în 1953, peste 16 milioane tone de 
cărbune. Industria metalurgică a Saar- 
ului, luorînd cu minereu de import și cu 
cărbune local, a produs, în același an, 
peste 2-500.000 tone de oțel și peste 
2.000.000 tone de fontă. Nu întîmplător, 
deci, această regiune a constituit obiec­
tul disputei dintre monopoliștii francezi 
și germani. După cel de al doilea război 
mondial, soarta Saar-ului a început să fie 
hotărîtă de puterile occidentale, în pofida 
acordurilor cvadripartite privitoare la 
problema germană. Economia regiunii a 
încăput, din nou în mîinile monopoluri­
lor franceze.

Acordul de la Paris cu privire la Saar 
n-a putut să rezolve contradicțiile dintre 
Franța și Germania occidentală. Dimpo­
trivă — tocmai în acest fel de soluționa­
re se află rădăcinile unei noi agravări a 
contradicțiilor. Ziarul fr-ancez „Combat** 
consideră că problema Saar-ului „aseme­
nea unei reacții efectuată în circuit închis 
generează greutăți în relațiile franco- 
germane". Respingerea acordului de la 
Paris cu privire la Saar de către landta- 
gurile din Bavaria, Hessa, Saxonia infe­
rioară, Brema și Rheinland-Pfaltz este o 
dovadă grăitoare a felului în dare este 
privit în Germania occidentală, tîrgul cu 
privire la Saar. Cu soluția dată de acor­
dul de la Paris cu privire la Saar, foștii 
stăpîni ai industriei carbonifere și meta­
lurgice din Saar — magnații Ruhrului — 
nu se puteau în nici un caz împăca.

Contradicțiile franco-germane în jurul 
Saar-ului sînt folosite cu dibăcie și vicle­
nie de cercurile cîrmuitoare ale S.U.A. 
drept monedă de schimb în vederea în­
jghebării grupării militare a statelor vest- 
emropene. Folosind pretențiile monopo- 
liștilor francezi asupra Saar-ului, aceste 
cercuri ațîță spiritul revanșard al Bonnu­
lui. Făgăduind Saar-ul Franței, aceleași 
cercuri o silesc să capituleze în problema 
înarmării Germaniei occidentale și a re­
învierii militarismului germ.an.

Problema Saar-ului este folosită de 
cer-cuirile argesive americane și împotriva 
intereselor naționale ale Franței, întrucît 
planurile privitoare la Saar contribuie la 
reînvierea vechiului dușman al poporului 
francez — militarismul german. Dar și 
împotriva intereselor Germaniei, întrucît 
aceste planuri constituie o încurajare a 
revanșarzilor de la Bonn în chestiunea 
includerii Germaniei occidentale în gru­
pări militare..

Chipul cum încearcă cercurile agresive 
ale S.U.A. să rezolve problema Saar-ului, 
ascuțind tot mai mult contradicțiile fran­
co-germane, reprezintă încă un atentat 
împotriva păcii.

trestie de zahăr, mărturisea recent că în 
Guyana britanică există azi 50.000 de 
șomeri în vîrstă de 16—25 de ani. la o 
forță de muncă totală de 150.000 de oa­
meni.
• fn cadrul unei conferințe de presă, minis­

trul de finanțe al S.U.A., George Humphrey, a 
declarat că actualul guvern american nu porte 
echilibra bugetul țării nici în anul fiscal 1955— 
1956. Deficitul bugetar al S.U A. pe anul fiscal 
care s-a încheiat la 30 iunie a acestui an, s-a 
ridicat la peste 3 miliarde dolari. Potrivit eva­
luărilor lui Humphrey, deficitul bugetar pe anul 
fiscal 1954—1955, care se va încheia la 30 iunie 
1955. se va ridica la 4.750 000.CCO dolari — o 
creștere de 1.750.000.000 dolari față de prece­
dentul an fiscal.

Creșterea continuă a deficitului bugetar al 
S.U.A. se datorește uriașelor cheltuieli militare 
ale guvernului american, a căror povară e^te 
suportată de masele muncitoare din S.U.A.

• Luîind euvîntul la discuțiile pe mar­
ginea problemelor de politică internă, 
Van Acker, primul ministru al Belgiei, a 
fost nevoit să recunoască că guvernul 
său se află în fața unor probleme extrem 
de dificile, în deosebi în ce privește in­
dustria carboniferă și finanțele. După 
cum a subliniat Van Acker, în anul 1953 
deficitul bugetar a fost de 3.500.000.000 
frânei. Anul acesta el a crescut la 4 mi­
liarde.

• Sub titlul „Algeria-pămînt pîrjolii" 
revista „La Vie Nouvelle" publică un 
articol despre asasinările patrioților alge­
rieni, în care se spune printre altele: 
„Zece morți la Oram.., 3 merii la Cor- 
stantine“.Așa se întîmplă de peste 100 
de ani — de cînd francezii au cucerit 
Algeria. De atunci, morții se numără cu 
zecile de mii. Numărul alge,ionilor că- 
zuți pentru apărarea patriei lor, pentru 
apărarea căminului tor, pentru apărarea 
micti'ui înr petec de pămlnt se cifrează 
la 120.000".
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